Apstiprinati

Luminor Lizings SIA Valdes&ie 18.06.2008.

Pedgjas apstipriatas izmahas:31.05.2017. $ga no 01.10.2017.
Nr.FLVN-2.0 (LV/ENG)

FinanSu fizinga iguma Vispar &jie Noteikumi.
1. Termini, definicijas un iztulkoSana.
1.1. Termini un definicijas.
ApdroSinaSanas Sabiediba ir Iznomataja apstipriata apdroSiaSanas akciju
sabiediba, kas saska ar apdroSiaSanasiuma noteikumiem, apdroSinazinga
Objektu. Infornacija par Iznorataja apstipriatajam apdroSiaSanas sabietham
Nomniekam ir pieejama Izndaitaja un Bankas tefs (klientu apkalpoSanagilzs)
Iznomataja un Banka darba laik pec piepraguma un/vai Bankas #fas laf
www.luminor.lv. Iznonmatajam ir tiegbas vienpuga karta maint apstipriratas

Approved at
Luminor Lizings SIA Board Meeting of 18.06.2008
Amendments:31.05.2017. Valid from 01.10.2017.
No. FLVN-2.0 (LV/ENG)

General Terms and Conditions of the Financial Leasig Agreement
1. Terminology, Definitions and Construing
1.1. Terminology and Definitions

Insurance Companyshall be the public limited insurance company eped with the
Lessor, who insures the Leasing Object in accomlamith the provisions of the
insurance agreement. Information about the inseraswmpanies approved with the
Lessor shall be available to the Lessee at theokaessnd the Bank’s premises
(customer service halls) upon request during treniess hours of the Lessor and the
Bank and/or on the Bank’'s websit@vw.luminor.lv. The Lessor may unilaterally

apdro$inganas sabietras. $das izmaias Nomniekam kst saistoSas, pagarinotchange the approved insurance companies. Such ehahgll become binding on the

vai skdzot jaunu apdrosasanasigumu.

Apliecinajums ir Iznomataja akcepttas formas akts, ar kura parakahu Nomnieks
apliecina, ka izinga objekts ir tam nodots juma.

Atlikusi Pamatsummair Makssjumu Grafilé noteikto Pamatsummas Maksmu
kopsumma, kuriem nav pigkusi Makgjuma Diena

Banka ir Luminor Bank AS, vienotais péstracijas Nr.40003024725.

Bazes Likmeir likme, kas naidita Liguma Speé@ios Noteikumos mietajai Valitai,
attieagi:

a) EUR 6m EURIBOR ir EUR gada procentu likme, kas pdas REUTERS

Lessee upon renewing or entering into a new ingeragreement.
Acknowledgementshall be a statement to the satisfaction of th&saeby signing of
which the Lessee confirms that the Leasing Objest been transferred to him for
holding.

Unpaid Principal shall be the aggregate of the Principals indicatethe Payment
Schedule, for which the Due Date has not yet adrive

Bank is Luminor Bank AS, uniform registration No. 400@3725.

Base Rateshall be the rate on the loan in the Currency mtdid in the Special Terms
and Conditions of this Agreement, respectively:

termirdla lapaspus <EURIBORO1> vai lapaspéiskura aizsts $o lapaspusi, un kuru @) EUR 6m EURIBOR is the annual EUR interest rate appearing in RERSE
nosaka pulksten 11:00 de(Centéleiropas laiks) Bzes Likmes Noteik3anas Dien terminal page <EURIBORO1> or a page substitutirig plage, which is stated at 11:00
uz 6 neneSu periodu, igrojot, ka Sis Bzes Likmes Periods ir laika periods noam (Central Europe time) on the Base Rate StateDate for a period of 6 months,
kalendira gada 30.marta (ieskaitotjlz 30.septembrim (neieskaitot); taking into account that the said Base Rate Pésitkle period of time from 30 March
b) EUR 3m EURIBOR ir EUR gada procentu likme, kas pdas REUTERS (inclusive) to 30 September (not inclusive) of dadendar year);

termiréla lapaspus <EURIBORO1> vai lapaspaskura aizsts 5o lapaspusi, un kuru b) EUR 3m EURIBOR is the annual EUR interest rate appearing in RERSE
nosaka pulksten 11:00 diefCentleiropas laiks) Bzes Likmes Noteik$anas Dien terminal page <EURIBORO01> or a page substitutinig plage, which is stated at 11:00
uz 3 nenesu periodu ierojot, ka Sis Bzes Likmes Periods ir laika periods noam (Central Europe time) on the Base Rate StateDate for a period of 3 months,

kalendira gada 30.marta (ieskaitotdk 30.finijjam (neieskaitot), no kaleadi gada
30.junija (ieskaitot) idz 30.septembrim (neieskaitot), no kalamad gada
30.septembra (ieskaitot)ide 30.decembrim (neieskaitot), no kalarad gada
30.decembra (ieskaitotlz rakami kalendira gada 30.martam (neieskaitot);

¢) USD 6m LIBOR ir USD gada procentu likme, kas pdds REUTERS termigia

taking into account that the said Base Rate Pésitke period of time from 30 March
(inclusive) to 30 June (not inclusive) of the calenyear, from 30 June (inclusive) to
30 September (not inclusive) of the calendar yieam 30 September (inclusive) to 30
December (not inclusive) of the calendar year, fl@@December (inclusive) to 30
March (not inclusive) of the next calendar year;

lapaspus <LIBOR01>, vai lapaspds kura aizsts 3o lapaspusi un kuru nosakac) USD 6m LIBOR is the annual USD interest rate appearing in RERS Eerminal

aptuveni pulksten 11:00 digifLondonas laiks) B&es likmes noteikSanas dienz 6
meénesu periodu, iedrojot, ka Sis Bzes Likmes Periods ir laika periods no kakrad
gada 30.marta (ieskaitotflz 30.septembrim (neieskaitot).

Bazes Likmes NoteikSanas Diena diena, kas ir 2 (divi) Darba Dienas pirmaz8s
Likmes Perioda pirias dienas.

Bazes Likmes Periodsir laika posms, uz kuru tiek noteiktea®s Likme Eguni
noteiktajai Vaiitai un Bizes Likmei.

Darba Dienair jebkura kalenara diena, kas ir ofidli noteikta darba diena un kur
bankas uz vispgjiem pamatiem ir artas nogkinu veik3anai Latvijas Republik

Gada Procentu Likme — kredta (finangjuma) kogjas izmaksas Nomniekam -

fiziskai personai, izteiktas gada procentos no Nekam piegirtas finangjuma

page <LIBORO1>, or a page substituting this padechvis stated at about 11:00 am
(London time) on the Base Rate Statement Date feereod of 6 months, taking into
account that the said Base Rate Period is thegefitime from 30 March (inclusive)
to 30 September (not inclusive) of the calendar)yea

Base Rate Statement Datshall be the date 2 (two) Business Days priohédfirst day
of the Base Rate Period.

Base Rate Periodshall be the period of time for which the Base Rsatspecified for
the Currency and Base Rate indicated in the Agraeme

Business Dayshall be any calendar day that is an officiallyprmwed workday on
which the banks are generally open for paymentiseérRepublic of Latvia.

Annual Interest Rate —the total costs of the credit (funding) for theskee — a natural

kopgjas summas, idRujot finangjuma kogjas izmaksas. Gada procentu likmeperson — expressed as annual percentage of theatotaint of funding granted to the

noradita Liguma Spedlos noteikumos un agkinata saskaa ar sjgka esoSajiem
normatvajiem aktiem. Gada procentu likme &pnata pimemot, ka Speglos
Noteikumos nardita Bazes Likme visu iguma dartbas laiku is nemairgi, t.i.,
tada, ka ta noteikta uz iguma nosigSanas dienu.

EUR ir euro.

Finansetais Apmers ir summa, kas tiek aglfinata ka starpba starp Pirkuma Maksu
un Pirmo Maksjumu.

Komisijas Maksa ir maksijums, kas Nomniekanajaks Iznomatajam par iguma
groZjumu, papildimjumu un/vai citu dokumentu sagatavoSanu Sgiskar
Iznomataja pakalpojumu ceidi. Cenadis ir pieejams viss Iznonataja un Bankas
telpas (klientu apkalpoSanas centros) Izatija un/vai Bankas darba laikpec
piepraguma un/vai Bankas #jas lag www.luminor.lv.

Ligums ir FinanSu izinga iguma Spedalie Noteikumi un FinanSuizinga fguma
Vispargjie Noteikumi, ar visiem pielikumiem un turgikajiem grozjumiem, kas
parakstti starp lidzgjiem. Vispargjie Noteikumi ir pieejami Nomniekam Iznaitaja
un/vai Bankas telfs (klientu apkalpoSanas centros) Izatija un Bankas darba
laika pec pieprajuma un/vai Bankas #jas lag www.luminor.lv. Vispargjie
Noteikumi netiek parakgt.

Lessee, including the total funding costs. The Aatrinterest Rate is indicated in the
Special Terms and Conditions of the Agreement aaldutated according to the
applicable laws and regulations. The Annual InteRete is calculated assuming that
the Base Rate indicated in the Special Terms anmli@ons will remain unchanged
over the entire period of validity of the Agreemein¢. such as it was on the date of
entering into the Agreement.

EUR shall beeuro.

Financed Amount shall be the amount calculated as the differenesvden the
Purchase Price and the First Payment.

Commission Feeshall be a payment payable by the Lessee to theokefor
preparation of the amendments, supplements to tiieefnent and/or other documents
in accordance with the Price List. Price List shadl available at all premises of the
Lessor and the Bank (customer service centres) tgmurest during the business hours
of the Lessor or the Bank and/or on the Bank’s \telasvw.luminor.Iv.

Agreementshall be Special Terms and Conditions of the Rirsdreasing Agreement
and General Terms and Conditions of the Finan@aking Agreement with all annexes
and further amendments signed between the ConalaParties. General Terms and
Conditions shall be available to the Lessee giralnises of the Lessor and/or the Bank

Liguma Beidzamais Datumsir diena, kad Nomnieks ir veicis visus Nomagcustomer service centres) upon request duringusiess hours of the Lessor and the

Makszjumus un ir izpildtas visas arigumu unemgs saisibas.

Ligumsodsir pametums, ko Nomnieks @gmas ciest par labu Iznatajam (t.i.
samakat Iznongtajam) par liguma noteikumu piligu vai ddgju neizpildi.
Aprekinot Ligumsodu, Iznomtajs katru gagumu iz\erte atsevi&i, nemot \era
parkapuma Hitibu, ietekmi uz fguma saigbu turpnako izpildi, ka ai Nomnieka

Bank and/or on the Bank’s websitevw.luminor.lv. General Terms and Conditions
shall not be signed.

Final Agreement Date shall be the date on which the Lessee has madeealie
Payments and has performed all obligations undemtakth this Agreement.

Penalty shall be a penalty that the Lessee agrees tofbe#ine benefit of the Lessor

Liguma ietverto saisbu izpildes iesgju attiedga gadjuma. Ligumsoda samaksa (i.e. pay to the Lessor) for full or partial faiéuof the Agreement conditions. For the

neatbivo Nomnieku no saigiu izpildes. igumsods tiek apkinats, iewerojot

normaivajos aktos noteiktos ierobezojumus.

Lizinga Objekts ir lieta, ko Nomnieka uzdevuinsav ipaSuna ir iegadajies

Iznomiatajs, un kas uz Nomas Periodu tiek nodots Nomniekgutma un lietoSaa.

Ar Lizinga Objektu iguma izprata jasaprot arpapildu ielirtas, papildu apkojums
un rezerves das, kas bijusasikinga Objekta komplektija vai pievienotas &lak.

Ja ligum tiek ietverti vaigki Lizinga Objekti, nepiecieSabas gaguma Ligumam
tiek pievienots lizinga Objektu saraksts, kas itguma pielikums un neggmama
Liguma sastvdda.

Maksajuma Diena ir diena, idz kurai Nomniekam ir pietkums samakd Liguna

noteiktos makgumus, t.i. diena,itiz kurai Nomniekam attiggais makajums pilra

apnera jaiemaka (jaieskaita) Iznorataja noiditaja bankas korat

Maksajuma Periods ir Liguma Spe@los Noteikumos naditais Makgjuma
Perioda ilgums starp katriem diviem &g#em Nomas Makgumiem, ieérojot, ka

purposes of calculation of the Penalty the Lesbatl assess each case individually,
considering the essence of the breach, impactdhere further performance of the
obligations under the Agreement, as well as thelifiess of fulfilment of the
obligations under the Agreement in the particutssec Payment of the Penalty shall not
release the Lessee from the performance of ohdigatiThe Penalty is calculated in line
with the limits stipulated in the normative acts.

Leasing Objectshall be an object purchased by the Lessor asrbjegy under the
Lessee’s orders, delivered under possession andftiBe Lessee for the Lease Period.
For the purposes of this Agreement the Leasing @®bjball also be additional
equipment, accessories and spare parts constithinigeasing Object or supplemented
later. Should the Agreement cover a number of Irep§dbjects, the list of Leasing
Objects shall be annexed to the Agreement as apat®pwhich shall be an annex to
the Agreement and an integral part thereto.

Due Dateshall be the date before which the Lessee shwlthma payments under this

pirmais Makgjuma Periods #kas diei, kad Iznoratajs no sava bankas konta ir Agreement, i.e. the date before which the Lessak ghy (transfer) the full respective

izskaifjis Lizinga Objekta Pirkuma Maksu vai Pirkuma Maksagudaai kad
Lizinga Objekts ir pieggats Nomniekam, un beidzasikani kalendira meneSa

payment into the bank account indicated by the dress
Payment Period shall be the duration of the Payment Period betweach two



pedeja datuna, bet turpnikie Makgijuma Periodi 3kas attietga kalendira méneSa
pirmaja datund un beidzas gja datuna.

Maksajumu Grafiks ir Nomas Maksjumu samaksas grafiks, kas irguma
pielikums. Maksjuma Grafiki noraditie makgjuma termii var mainties, mainoties
Lizinga Objekta piemles datumam un Nomas Maksna apndrs var maifties,
mainoties Procentu Likmeiiguma noteike kartiba. Sadas izmajas Makgjuma
Grafika Iznonatajs veic vienpugi un tas ir saistoSas Nomniekam.

Nokavejuma Ligumsodsir ligumsods par savlagu mak&umu neveikSanu, kas
Nomniekam 3samaks lIznomatajam un kas viefids ar 0,2% (di#m procenta
desmitddam) diera — juridiskam persoam, un 0,1 % (viena procenta desmj&ja
diera — fiziskkm persoAm (patrétajiem), no laiki nenomakatas makgjuma
summas, iedrojot Latvijas Republikas normagjos aktos noteikto. ijumsoda
samaksa neativo Nomnieku no saigiu izpildes.

Nomas Makgjumi ir makgijumi, ieskaitot Pirmo Makgumu, Pamatsummas
Makszgjumus un Procentu Maffsimus, kas Nomniekam, sasigaar Ligumu un
Iznomataja rekinu, jamak$ Iznomitajam. Nomas mal&umi nav uzskami par
Pirkuma Maksgjumiem, un to samaksa nedod Nomniekamigds vai dijas
Lizinga ObjektapaSuma tiebas. Gaguma, kad tiek pierarota Mainga Procentu
Likme, Iznon&tajam ir tiegbas vienpugi parskatt un maint Nomas Maksgumu
apreru, piengrojot Ligumi noteikto Maingo Procentu Likmi katram attiggajam
Bazes Likmes Periodam. Parakstaglmu, Nomnieks apliecina, ka pigkweikt
Nomas Makajumus saskg ar Iznonatdja noteiktajjem Nomas Makgmiem
attiedgaja Bazes Likmes Periadun Iznonataja rekiniem. Par Procentu Mafsimu
izmaipam atbilstoSi Nomnieka i&letai Procentu Likmei, Iznoatajs pazipo
Nomniekam, nastot rekinu.

Nomas Periodsir Ligurma noteiktais laika periods, kura lailNomniekam ir tiegas
lietot Lizinga Objektu saska ar Liguma nosagmiem.

Pamatsummas Makajums ir makgjums, kas Nomas Perioda laikiiguna
noteiktos apreros samazina Finaét® Apmeru. Pamatsummas Majams tiek
aprkinats izmantojot anuites, vieadas pamatsummas vai sez@lonprincipu, kas
noradits Liguma Spediajos Noteikumos.

Parads ir no Liguma izrietoSa Nomnieka makanas saigtia pret Iznorataju, kas ir
izteikta naudas (mormh) izteiksn® un ietver visus Nomas Maksmus,
Ligumsodus, Noka&uma Ligumsodus, konveitijas izdevumus un citus
makgjumus, kam paijusi noteike Maksijuma Diena.

Pardevejs ir Liguma Spedéiajos noteikumos mita juridiska vai fiziska persona, no
kuras Iznoratajs noferk Lizinga Objektu.

Patiesais Labuma Gu¥js ir fiziska persona,

a) kuras lab vai interess tiek nostgts Sis fgums;

b) kurasipaSuna vai tie§ vai netied kontrok ir vismaz 25 procenti no Nomnieka,
juridiskas personas - komersanta, pamatkkpitai balsstiago akciju kopskaita vai
kura ciida veida kontroE Nomnieka daribu;

c) kurai tied vai netied veida ir tiesbas uzipaSumu vai kuras ti@Svai netied
kontrok ir vismaz 25 procenti no Nomnieka, juridiskas pees, kas nav
komersants.

consequent Lease Payments indicated in the Sp€erahs and Conditions of the
Agreement, taking into account that the first Paynieriod starts on the date when the
Lessor debits his bank account for the Purchase Bfithe Leasing Object or a part of
the Purchase Price, or when the Leasing Objectlisetled to the Lessee and ends on
the last date of the next calendar month, butdlieviing Payment Periods start on the
first date of the respective calendar month andcentte last date thereof.

Payment Scheduleshall be a schedule of Lease Payments that isnaexato this
Agreement. The payment terms provided in the Pay®emedule are subject to change
with the Leasing Object’s delivery date changind #ve amount of Lease Payments is
subject to change with the Interest Rate changinme with the procedure prescribed
in the Agreement. The changes in the Payment Séhethall be introduced by the
Lessor unilaterally and they are binding to thesees

Default Interest shall be a penalty for failure to make timely payts; the Lessee
shall pay the Default Interest to the Lessor; tleéaDIt Interest rate equals to 0.2% (two
tenths of the percentage point) per day for legab@ns and 0.1% (one tenth of the
percentage point) per day for natural personshefdverdue payment amount in line
with the requirements of the normative acts of Republic of Latvia. Payment of the
Default Interest shall not release the Lessee frenperformance of his obligations.
Lease Paymentshall be payments, including the First Paymenndials and Interest
Payments that the Lessee shall pay to the Lessmciordance with this Agreement and
Lessor’s invoice. Lease Payments are not the PsedRece and the payment thereof do
not grant the Lessee, either wholly or in parthwite ownership title to the Leasing
Object. Where the Floating Interest Rate applhes Liessor may unilaterally review and
change the amount of Lease Payments by applyingltaing Interest Rate specified
in the Agreement to each respective Base Rate ®eBip signing this Agreement the
Lessee confirms that he agrees to make the LeaseeRts as specified and invoiced
by the Lessor for the respective Base Rate Pefibd.Lessor shall inform the Lessee
on the change of the Interest Payments accorditigetdnterest Rate preferred by the
Lessee when dispatching the invoice to the Lessee.

Lease Periodshall be the period of time specified in the Agneet over which the
Lessee is entitled to use the Leasing Object aomprtb the conditions of this
Agreement.

Principal shall be the payment that reduces the Financed Atmduring the Lease
Period by amounts specified under this Agreemetite Principal is calculated
according to either the principle of annuity, eqpahcipal or seasonality, as indicated
in the Special Terms and Conditions of this Agreetme

Debt shall be the Lessee’s payment obligation undes fkgreement towards the
Lessor, expressed in cash (money) and comprisihngegise Payments, Penalties,
Default Interest, currency exchange costs and @iéigments with overdue Due Dates.
Seller shall be the natural or legal person indicatetthinSpecial Terms and Conditions
of this Agreement from whom the Lessor buys theslrepObject.

True Beneficial Owner shall be a natural person:

a) on behalf of whom or in whose interest the presgreement is being concluded;

b) who owns or directly or indirectly controls abbt 25 percent of the share capital or
total voting shares of the Lessee, legal entityeralmant, or who otherwise controls the

Par patieso labuma g&u nodibirgjumam uzska@ma persona vai personu grupaactivity of the Lessee;

kuras lala ir izveidots nodibiajums. Par patieso labuma @i politiskajai partijai,
biediibai un kooperatajai sabiedbai uzskatma attietga politiska partija, biediba
vai kooperat/a sabiediba.

Piedzipas izdevumi— izdevumi, kas rodas Iznamjam, ja Nomnieks neizpilda
savas ar Igumu unem@s saisbas un tiek uzakta Pafida piedzja arpustiesas
un/vai tiesas de. Iznongtajs ir tiesgs nodot Pada piedzjas veikSanu TreSai
Personai. Piedgas izdevumi no fiziskn persoam tiek apgkinati, ieverojot
normaivajos aktos noteiktos ierobeZzojumus.ecP Nomnieka piepragma
Iznomatajam ir piermkums uziidit Nomniekam visus Piedg@s izdevumus
pamatojosos dokumentus.

Piegades Akcepts ir Iznomitaja akcepttas formas akts, ar kura parakahu
Nomnieks apliecina, kaikinga Objekts ir nodota turgjuma un lietoSaa.

Pirkuma Ligums ir ligums, saska& ar kuru Iznoratajs Nomnieka uzdevuinno
Pardegja nogerk Lizinga Objektu.

Pirkuma Maksa ir Lizinga Objekta cena, ieskaitot PVN, par kuru |zatajs
iegadajas Lizinga Objektu.

Pirmais Maksajums ir mak&jums, kas Nomniekam saska ar Liguma
Speciilajiem noteikumiem un Iznoataja izrakstto rekinu jamaks Iznomatajam.
Procenti ir atfidziba, kas sask& ar Liguma noteikumiem Nomniekananmak$
Iznomatajam par naudas resursu izmantoSanu un kas tiekkiapti atbilstoSi
Procentu Makguma apegkinam.

Procentu Likme ir gada procentu likme, kas noteikteguma Sped@los Noteikumos
Liguma Vaiitai ka:

a)Mainiga Procentu Likme, kas sadt/ no Liguma Sped@ios Noteikumos noteiks
Bazes Likmes un Pieviengt Likmes kopsummas, iefojot, ka Maingas Procentu
Likmes apnérs pirmajam Bzes Likmes Periodam tiek noteiktsguma Spedlos
Noteikumos. Galuma, ja Bazes Likme ir ar negatu Vertibu, tad Procentu Likmes
apners ir vierads ar Pievienoto Likmi; vai

b) Fikséta Procentu Likme, kas ir gada procentu likme un kas noteikiguma
Speciilos Noteikumos uz Nomas Periodu.

Procentu Maksajums ir procentu summa, kas @ginata par attietgo Makgjuma
Periodu un kura sask@& ar Mak&jumu Grafiku Nomniekam ahomaks 3Sim
Maksijuma Periodam noteik@j Makssjuma Diera. Procentu Makgums tiek
aprekinats piengrojot Procentu Likmi un piggmot, ka vied méneg ir 30 dienas un
gadi ir 360 dienas.

PVN ir pievienots \ertibas nodoklis.

Saistbu Maksa ir makgjums, kas Nomniekam afnaké Iznomitajam par
Nomniekam sniegtaim konsulicijam un dokumentu sagatavoSanu,
nepiecieSami iguma nosig3anai.

Skirgjtiesa ir Latvijas Komercbanku asagijas Xirsjtiesa, bet, ja Latvijas
Komercbanku asoc@tijas &irejtiesa beidz savu daithu, tad jebkura citakirgjtiesa
pec prastija izveles. Jebkurs stus liguma sakar tiks iz&irts Sirgjtiesa Riga,
saskaa ar Xircjtiesas stattiem, reglamentu un nolikumu par Latvijas Komerdhan
asociicijas ¥irgjtiesas izdevumiem. So dokumentu noteikumi uzskat par

¢) who directly or indirectly has the right to psesfy or who directly or indirectly
controls at least 25 percent of the Lessee, legalehat is not a merchant.

A true beneficial owner of the foundation is a jpersr a group of persons in favour of
whom the foundation has been established. A traefiigal owner of a political party,
association or cooperative company is the respeqtivitical party, association or
cooperative company.

Recovery Costs- costs incurred by the Lessor if the Lessee Fa#iobligations under
the Agreement and the Debt recovery proceedingstarted out of the court and/or in
the court. The Lessor may assign the Debt recoiery Third Party. The Recovery
Costs for natural persons are calculated with cemation of the restrictions prescribed
by laws and regulations. Should the Lessee regoir¢he Lessor shall produce for the
Lessee all documents that justify the Recovery £ost

Delivery Acceptanceshall be a statement to the satisfaction of thesteby signing of
which the Lessee confirms that the Leasing Objastiieen passed under his possession
and use.

Purchase Contractshall be the agreement under which the Lessor the/d easing
Object from the Seller as ordered by the Lessee.

Purchase Priceshall be the price of the Leasing Object, VAT irtdd, for which the
Lessor buys the Leasing Object.

First Payment shall be the payment that the Lessee shall pthetbessor according to
the Special Terms and Conditions of this Agreermaemd the invoice issued by the
Lessor.

Interest shall be the reimbursement payable by the Lessebet Lessor under this
Agreement for use of the funds, calculated in lwih the Interest Payment
calculations.

Interest Rateshall be the annual interest rate quoted for thee@ment Currency in the
Special Terms and Conditions of this Agreement as:

a) Floating Interest Rate, consisting of the sum of the Base Rate and Auitili Rate
taking into account that the scope of the Floatiitgrest Rate for the first Base Rate
Period is specified in the Special Terms and Cantitof the Agreement. If the Base
Rate is negative, the Interest Rate equals theiMasg

b) Fixed Interest Rate which is the annual interest rate indicated lfier tease Period
in the Special Terms and Conditions of the Agregmen

Interest Paymentshall be the amount of interest calculated forrdspective Payment
Period that the Lessee shall pay according to #yenent Schedule before the Due Date
specified for the Payment Period. The Interest Reyns calculated by applying the
Interest Rate and assuming that there are 30 daysei month and 360 days in a year.

ka¥AT shall be the value added tax.

Flat Feeshall be a payment that the Lessee shall payetd.é¢lssor for the consultancy
provided to the Lessee and preparation of documetessary for conclusion of the
Agreement.

Arbitration Court shall be the Court of Arbitration of the Assoaati of the
Commercial Banks of Latvia, but should this CodrAdvitration cease its operation it
shall be any other court of arbitration as preférby the claimant. Any dispute in

ietvertiem Sai paat Izskaima stiida priekSmets - jebkura mantiska vai nemantiskalation to the Agreement shall be resolved inAhitration Court in Riga, according



rakstura nesaska vai pratha, kas izriet noisLiguma, t.sk. nesaska vai pratha
par Liguma izpildi, fgumsoda samaksu, za&jumu atidzibu vai nodroSiajumu, ka
an jebkuras citas nesasjas un prabas, kas skar igumu, liguma grolanu,
parkap$anu, izbeigSanu, likuiou, sgka esaribu vai iztulkoSanu. §rajtiesa lieta
tiek izskatta latvieSu valosl viena tiesneSa sa&sf, kuru izw&las pra#ajs.
Srgjtiesas spriedums ir gak, nav prsidzams un ir obligts Lidzjiem.
TreSa Personair jebkura juridiska vai fiziska persona, kas naguma dabnieks,
ka arf persona, kas galvo par Nomnieka Shistzpildi, kas izriet no iguma, k& ai
Lizinga Objekta pirgs, ja nostgts atpakpirkuma igums.
USDir ASV dolars.
Valiata ir Liguma Specillos Noteikumos noteiktvalata, kuru izmantojot tiek veikti
norgkini starp Lidzjiem.

1.2. IztulkoSana.
Liguma pantu virsraksti, pantu un punktu izvietojuameantoti, lai iguma teksts
butu lakek parskaems un ladms, un nevar tikt izmantotiijuma satura tulkoSanai
vai skaidroSanai. iguma §dzieni, kas izteikti vienskaitl uzskaimi par izteiktiem
daudzskaitl un otidi, ja tas izriet no Iguma teksta. Jebkuras atsauces igumu

noZimgé an atsauces uziguma papildigjumiem un grogumiem. Ja rodas pretrunas

starp Spedlajiem Noteikumiem un Vispéjiem Noteikumiem, sgka ir Specilie
Noteikumi. Pieviendis \€rtibas nodola likuma izprata Sis Ligums uzskams par
nomaksas pirkumagumu.

2. Lizinga Objekta iedade un nodoSana Nomnieka tuuma.
2.1. Iznonatajam ir pierikums pirkt Lizinga Objektu no #®degja tikai tada
gadjuma, ja Nomnieks ir samakgs Pirmo Makgjumu un Saisbu Maksu saska
ar Liguma Spedaliem Noteikumiem.
2.2. lizinga Objekta nodoSana Nomniekagjuma un lietoSaa notiek, kad kzinga
Objekts ir piegdats Nomniekam. Iznoftajs nav atbildgs par lizinga Objekta
nodoSanas k&umu Nomniekam, ja nodoSana tiek aizéav Firdewgja un/vai
Tredis personas vainasld
2.3. Nomnieks, parakstotigumu apliecina, ka pirmsigjuma parak&anas ir
informéts par Pirkuma iguma Iitiskajiem noteikumiem un piekritis tiem.
Gadjuma, ja nepiecieSams mainnoZmigus Pirkuma iguma noteikumus, tad
Iznomataja pierikums ir rakstiski pamot Nomniekam par a@&liem noteikumiem.

to the charter and rules of the Arbitration Courtl dhe regulation on the expenses of
the Court of Arbitration of the Association of ti@@mmercial Banks of Latvia. The
provisions of the aforesaid documents are deemdzktmcluded in this Article. The
subject-matter of the dispute to be reviewed — @eguniary or non-pecuniary
disagreement or claim that follows from this Agresit) including a disagreement or
claim regarding the performance of the Agreemerdyment of the penalty,
compensation for loss or collateral, as well as@hgr disagreement or claim related to
the Agreement, the amendments, breach, termindéafiiiness, validity or construing
thereof. The matter is reviewed in the Arbitratourt in Latvian, by a single arbitrator
selected by the claimant. The arbitration awardl $leafinal, not subject to appeal and
binding on the Parties.
Third Party shall be any legal or natural person other th&asy to this Agreement
and a party who guarantees performance of the e&sgbligations following from this
Agreement and the buyer of the Leasing Objectefehs a valid repurchase agreement.
USD shall be the USA dollar.
Currency shall be the currency indicated in the Speciahi®eand Conditions of this
Agreement used for settlement of payments betweeParties.

1.2. Construing
The headings of the Articles of this Agreementaagement of the articles and clauses
are used for better overview and readability ofwmeding of the Agreement and shall
not be used for construing or explaining of thetenhof the Agreement. The concepts
of the Agreement expressed in the singular are ddempressed in the plural and vice
versa where it follows from the wording of the Agmeent. Any reference to this
Agreement shall be reference to the supplementsaar@hdments to the Agreement.
Should contradiction arise between the Special $eamd Conditions and General
Terms and Conditions, the Special Terms and Camditshall prevail. For the purposes
of the Law on Value Added Tax, this Agreement skl considered the Instalment
Purchase Agreement.

2. Purchase of the Leasing Object and Delivery und¢he Lessee’s Possession
2.1. The Lessor shall buy the Leasing Object from $eller only provided the Lessee
has paid the First Payment and the Flat Fee tbehsor in line with the Special Terms
and Conditions of the Agreement.

2.2. Delivery of the Leasing Object under the Le&s@ossession and use takes place

Sadi grozjumi uzskaimi par saskaotiem ar Nomnieku, ja 5 (piecu) Darba Dienuupon delivery of the Leasing Object to the Les§d® Lessor shall not be liable for

laika Nomnieks nav sniedzis atbildi.

2.4. Nomniekam ir pietkums paziot Iznonatajam par lizinga Objekta sgem3anu
un nekagjoties pimemt Lizinga Objektu tugjuma un lietoSaa. Saemot Lizinga
Objektu, Nomnieka pigikums ir:

2.4.1. prbaudt, vai Lizinga Objekts ir pila komplekécija, bez defektiem un
trakumiem un atbilst noteiktajai specifiijai un, ja nepiecieSams, konkretizin
rakstiski iesniegt #degjam fidzibu par konstatajiem defektiem un ikumiem un
pieprast nowrst atkhitos defektus bez papildu maksasid& sdzibas kopija
janodita Iznonatajam 2 (divu) Darba Dienu ladk

2.4.2. prbaudt Lizinga Objekta tiesisko statusuiflnga ObjektaipaSuma tiebu
piedefbu vai pilnvarojumu ikoties ar zinga Objektu; izinga Objekta esaitu;
kilu (komerdilu) vai aizlieguma esaipu attietha uz Lizinga Objektu pc datiem
publiskos rgistros) un, ja tas nepiecieSamspesat visas nepiecieSas valsts
iestizu piekriSanas, kas nepiecieSamagima izpildes nodroSiSanai;

2.4.3. iepatties ar dokumestiju, kuru Rrdewjs nodod 1dz ar lizinga Objekta
nodoSanu, pierSot ipaSu uzmaibu lietoSanas instruk@ijn un ekspludcijas
noteikumiem;

2.4.4. 3 (tts) Darba Dienu laik nokartot jebkuras muitas formadites, ja Is nav
nokartojis vai nav ugémies veikt Rrde\gjs, un kuras noteikti nav gzmies noldrtot
Iznomatajs, un iesniegt Iznomatajam muitas deklaciju/as un citus ar izinga
Objekta importu saigtbs dokumentus;

2.4.5. 3 (trs) Darba Dienu laik nokartot visas nepiecieSas formaliites, ieskaitot
Lizinga ObjektapaSuma tigbu rejistraciju uz Iznonataja varda, ja to nav ugEmies
veikt Pardewgjs, un iesniegt Iznoatajam Lizinga Objekta rgistracijas aplietbas
kopiju, uzadot originalu (ja Lizinga Objekts ir rgistrégjama lieta);

2.4.6. parakst un 3 (tis) Darba Dienu laik iesniegt Iznoritajam Apliecirgjumu
un/vai Piegdes Akceptu;

2.5. Ja lizinga Objekts neatbilst Pirkumzglima noteiktajai Specifikcijai vai, ja
kadu defektu (thikumu) cEl, nav iespjams lietot lizinga Objektu, vai #du citu
iemeslu @] Nomnieks atsals pimemt no Rrdegja Lizinga Objektu, Nomniekam
nekajoties par to ir rakstvekdjapazio Iznonatajam.

2.6. Ja Nomnieks nav izpijts savus iguma 2.4. punktmingtos pieakumus, una
rezul@ita Iznomatajs neiegdist un/vai zaudl savagpasuma tigbas uz kizinga Objektu
un/vai tiesbas prag zaudjumus no Brdewja un/vai Tre8s personas, tad jebkuri
iepriek§ migto darbbu rezulita raduSies izdevumi un/vai zatjdmi jasedz
Nomniekam. Ja iguma 2.4.4. un 2.4.5.punktos noteiktos pkemmus pamatotu
apstklu ] Nomniekam nav iegjams izpildt, Nomniekam ir tietbas pagariit
noteikumu izpildes termu, par to rakstiski inforgjot Iznomntaju.

2.7. Par defektiem, kas atlds Liguma dartbas lailk un kurus nav bijis iegpams
konstatt Lizinga Objektu pigemot, Nomnieks 3 (is) Darba Dienu laik pec Sdu
defektu atkiSanas noform rakstisku pretenziju un iesniedz taréevgjam, kopiju
noditot Iznomatajam.

2.8.Par lizinga Objekta neatbiltu Pirkuma kEguma vai § Liguma, ja netiek
noskgts atseviks rakstisks Pirkumaigums, noteikumiem, kas tiek konstat pec
Lizinga Objekta pigemSanas, Nomnieks, fiziska persona, irigi@sar pretenziju
vérsties pret Brdewju divu gadu laik no Lizinga Objekta iegdes btza. Nomnieks
saskaa ar Patretaju tiesbu aizsardibas likuma noteikumiem ir tiggs pra#, lai
Pardewjs par nodoto neatbilstoSuidinga Objektu attiegi samazina Pirkuma
Maksu vai bez atfizibas no@rS Lizinga Objektam konsttb neatbilsbu vai
atlidzina izdevumus par neatbilsts noerSanu, vai to apmaina, vai atdeirkuma
Ligumu un atmaksLidzjiem par Lizinga Objektu samakt® naudu. Ja Nomnieks,
veicot normawajos aktos noteiks darfibas, nevar pahkt, lai Pardewjs atcé
Pirkuma ligumu un atmalks Lidzgjiem par lizinga Objektu samak® naudu,
Nomniekam ir tiekas érst pragumu pret Iznorataju seSu ranesu lailk no Lizinga
Objekta saem3anas dienas vai dienas, kad Nomniekam saskdigumu/ Pirkuma
Ligumu bija fisagem Lizinga Objekts. Iznoatajs izskata &du Nomnieka pragimu
30 dienu laik.

delayed delivery of the Leasing Object if the defivis delayed due to the Seller's
and/or Third Party’s fault.

2.3. By signing this Agreement the Lessee confitha he has been informed on the
essential conditions of the Purchase Contract poisigning this Agreement and he has
agreed to the same. Should a need arise to amenéssential conditions of the
Purchase Contract the Lessor shall inform the leesbereon in writing. Such
amendments are deemed approved with the Lessesssuthle Lessee replies within 5
(five) Business Days.

2.4. The Lessee shall inform the Lessor on theipeoéthe Leasing Object and accept
the Leasing Object for possession and use witheldyd Upon acceptance of the
Leasing Object the Lessee shall:

2.4.1. verify whether the Leasing Object is fullgsambled, without any defects and
faults and whether it corresponds to the concrpéeification and, where necessary,
specify and submit in writing to the Seller a coaipi on the established defects and
faults and require rectifying of such defects withany additional charge. A copy of
such complaint shall be sent to the Lessor with{iw®) Business Days;

2.4.2. verify the legal status of the Leasing Objpossession of the Leasing Object's
ownership title or authority to operate with theakimg Object; existence of the Leasing
Object; existence of pledge (commercial pledge) gorohibition in relation to the
Leasing Object according to the data availableublip registers) and where necessary,
obtain all necessary approvals with state autlesritiecessary for the performance of
this Agreement;

2.4.3. familiarise himself with the documentatiayided by the Seller along with the
delivery of the Leasing Object, paying special ratten to the user manual and
exploitation rules;

2.4.4. complete any customs formalities withini8€e) Business Days if the Seller has
not completed or undertaken to complete the sardetfz Lessor has explicitly not
undertaken to complete the same, and submit theorossdeclaration/s and other
documents related to the import of the Leasing @lifethe Lessor;

2.4.5. to complete all necessary formalities, idirig registration of the ownership title
to the Leasing Object in the name of the Lessoniwi8 (three) Business Days, unless
the Seller has assumed to arrange for the sameo authmit to the Lessor a copy of the
Leasing Object registration certificate by prodgcihe original document (provided the
Leasing Object is an article that can be regis)ered

2.4.6. sign the Acknowledgment and/or Delivery Amte@ce and submit it to the Lessor
within 3 (three) Business Days;

2.5. If the Leasing Object does not comply with Becification enclosed with the
Purchase Contract or it is not possible to uselLgsing Object due to any defects
(faults) or the Lessee refuses to accept the LgaBlject from the Seller due to any
other reasons, the Lessee shall immediately infberLessor in writing thereof.

2.6. Should the Lessee fail to perform his obliyagi indicated in Article 2.4 of the
Agreement and as a result the Lessor does notracaui/or loses his ownership title to
the Leasing Object and/or the entitlement to cldamages from the Seller and/or the
Third Party, then any costs and/or damages incumexigh the aforesaid acts shall be
covered by the Lessee. Where it is not possibléhfaiLessee to perform the obligations
specified in Articles 2.4.4 and 2.4.5 due to justifreasons the Lessee may postpone
the performance deadline thereof by notifying tlesdor in writing.

2.7. In respect of any defects that are establisheithg the validity of the Agreement
and that were not possible to establish upon aaneptof the Leasing Object the
Lessee shall execute a written complaint within tBre) Business Days after
establishing of such defects and submit it to theBby sending a copy to the Lessor.
2.8. In respect of unconformity of the Leasing @bj® the provisions of the Purchase
Contract or this Agreement where no separate writerchase Contract is executed,
which is established after the acceptance of tresibg Object, the Lessee — natural
person — may address a complaint to the seller ayariod of two years following the
moment of purchase of the Leasing Object. Pursteatite Consumer Rights Protection
Act the Lessee may require that the Seller eiteeluce the Purchase Price of the



2.9. Ja atteikums pjemt Lizinga Objektu ir afts par nepamatotu ar tiesasincompliant delivered Leasing Object or rectify tthefects established in the Leasing
nolémumu, tad jebkuri izdevumi un/vai zajami, kas raduSies, Nomniekam Object free of charge or reimburse the costs difyéty the defects, or replaces the

nepamatoti atsakoties piemt Lizinga objektu,gsedz Nomniekam.

2.10. lesakot Iznoatajam pirkt Lizinga Objektu, Nomnieks ar So apliecina, ka
patstvigi izvelgjies Lizinga Objektu, Iznoitajs nav sniedzis néklus tieSus vai
netieSus padomus attiba uz Lizinga Objektu, & atbilstbu Nomnieka prabam

un/vai & piedides noteikumiem. Nomnieks apliecina, ka fbinapziras Lizinga

Objekta visprejo stavokli, fizisko standartu un citas iegjamas ipagbas. Nomnieks,
juridiska persona, wemas lizinga Objekta pietgles risku no iguma nosigSanas
dienas. Tda veida Iznomatajs nav atbiligs par lizinga Objekta piemli, tas

nokawjumu, Lizinga Objekta iztikumu vai jebkdiem Lizinga Objekta defektiem.

Nomniekam saglatas Liguma paredztas tiegbas pirms Nomas Perioda by
izbeigt no liguma izrietoss tiesisks attietbas.
2.11. Iznomtajs nav veicis neddu Lizinga Objekta frbaudi un wham nav
pierakums lizinga Objektu prbaudt, un vip$S Lizinga Objekta iegfde un &
iznomaSars Nomniekam phkujas tikai uz Nomnieka un aRlewja sniegto
informaciju.

3. Lizinga ObjektaipaSums, turjums un riska pareja.
3.1. IpaSuma tigbas uz lizinga Objektu pieder Izncditasjam. Bez lznorataja
rakstiskas piekriSanas, Nomnieks navitigdizinga Objektu atsavit, iekilat, nodot
to lietoSald, apakSnom Tre®m persoam vai maint tehnisko uzbvi, uzstdit
papildus iekrtas, t.sk. uzatiit citu degvielas veida i@ktu vai ki citadi apgntinat
Lizinga Objektu. Par Tres persoAm § punkta izprath nav uzskams Nomnieka
laulatais, tErni un veaki, ja tiek nodroSiata atbilstoSa 1zinga Objekta
apdroSinsana. Nododotizinga Objektu lietoSancitai personai, Nomnieks gegmas
pilnu atbildbu par to, ka®persona iedros Latvijas Republikas normahjos aktos
reglamenttos transporitizeKa vadtaja, tustaja, lietosja unipaSnieka pietkumus,
ka aif Nomnieks paliek piffiba atbildigs pret Iznorataju par § Liguma noteikumu
izpildi. Ligumam izbeidzoties ai ttermipa note&umu vai pirms 3, autonatiski

Leasing Object or cancels the Purchase Contractrepalys the money paid by the

iParties for the Leasing Object. Should the Lessgeaking the measures provided by

regulatory enactments, nevertheless be unable higwac that the Seller cancels the
Purchase Contract and repays the money paid biyadttees for the Leasing Object, the
Lessee may address a claim to the Lessor withimsirths following the date of
receipt of the Leasing Object or the date on witiehLessee had to receive the Leasing
Object under the Agreement/Purchase Contract. Essdr shall review such claim by
the Lessee within 30 days.
2.9. Where the refusal to accept the Leasing Obgedbund unjustified by a court
ruling, any costs and/or damages arising from thgske’s unjustified refusal to accept
the Leasing Object shall be covered by the Lessee.
2.10. By recommending the Lessor to buy the Leasdiject the Lessee hereby
confirms that he has chosen the Leasing Objecpemtdently, that the Lessor has not
expressed any direct or indirect advice in relatmthe Leasing Object, its compliance
with the Lessee’s requirements and/or its deliwenyditions. The Lessee confirms that
he is fully aware of the overall condition, phydicstandard and other likely
characteristics of the Leasing Object. The Lessee i& a legal person undertakes the
risk of delivery of the Leasing Object as of theéedaf entering into this Agreement. In
such manner the Lessor is not liable for the defivef the Leasing Object, delay
thereof, loss of the Leasing Object or any defeftshe Leasing Object, while the
Lessee retains the right prescribed by this Agreere terminate the legal relations
following from the Agreement before expiry of thedse Period.
2.11. The Lessor has not examined the Leasing ©&jethe is not obliged to examine
the Leasing Object and in purchasing the Leasing@®land in leasing it to the Lessee
the Lessor relies exclusively on the informatioavied by the Lessee and the Seller.
3. Ownership, Possession and Transfer of Risk oféh_easing Object
3.1. The ownership title to the Leasing Object Ishalheld by the Lessor. The Lessee

izbeidzas ar saistbas attiehha uz Lizinga Objekta lietoSanu personai, kuramay not dispose of, pledge, transfer for use ofessie the Leasing Object to Third

Nomnieks nodevis izinga Objektu.

3.2Ipasuma tigbas uz lizinga Objektu no ®deweja uz Iznonataju pariet saskaa
ar Pirkuma kiguma noteikumiemIpasuma tiebas uz lizinga Objektu Iznoritajs
patur tdz badim, kad Nomnieks #s pilriba izpildijis visas no iguma izrietoss
saistbas un piefkumus un veicis visus iguna paredztos maksjumus pilra
apnera. Nomnieks pc Nomas Perioda notgoma un/vai no iguma izrietoSo
saistbu izpildjuma, bez papildu samaksas disgipaSuma tiebas uz lzinga
Objektu. Neraugoties uz n@to, gadjuma, ja starp Iznomtaju un Nomnieku ir
speka kads cits igums un Nomnieks nepilda dajoteikes saistbas un piefikumus,
Iznomatajam ir tiegbas patust ipaSuma tigbas uz lizinga Objektu un grpemt
Lizinga Objektu savturgjuma ka papildu nodroSiijumu Nomnieka saigiu izpildei
I1dz bidim, kad Nomnieks izpilda visagdas saigbas un pieskumus.

3.3. Ja Nomnieks ir samalis Pirmo Makgjumu un Saisbu Maksu, Nomniekam
ir tiesbas, saska ar Liguma noteikumiem, piemt Lizinga Objektu savturgjuma
un uz Nomas Perioda laiku lietotzinga Objektu.

Parties or alter its technical structure, instaliiional equipment, including a system
for another type of fuel, or otherwise encumber lleasing Object, without written
consent of the Lessor. For the purposes of thiglarThird Parties shall not be the
Lessee’s spouse, children and parents, on thetgmndi relevant insurance is ensured
for the Leasing Object. Upon transferring the LiegdDbject for use to another party
the Lessee shall assume full liability for thatsthperson will comply with the
obligations of a motor vehicle driver, holder, uaad owner prescribed by the laws and
regulations of the Republic of Latvia, and furthermthe Lessee shall remain fully
liable towards the Lessor for the performance a$ thgreement. The obligations
regarding use of the Leasing Object for the petsomhom the Lessee transferred the
Leasing Object shall automatically expire upon gxpir early termination of this
Agreement.

3.2. The ownership title to the Leasing Objectdfars from the Seller to the Lessor as
provided for by the Purchase Contract. The Lessall &old the ownership title to the
Leasing Object until the Lessee will fully perfomati obligations and duties following

3.4. Visi riski, kas sai#tf ar Lizinga Objektu ieskaitot, bet neaprobeZojoties drom this Agreement and settle fully all paymergedfied under this Agreement. After

Lizinga Objekta lietoSanu, nejauSu sabBapu, izfcinaSanu, pazaudanu,

expiry of the Lease Period and/or performance efdhligations following from the

nozagSanu un/vai atbilth par zaugumu atidzbu TreSajai Personai un/vai Agreement the Lessee shall acquire the ownerstéptti the Leasing Object without

paaugstiatas hstambas avotapasnieka atbildba, @riet Nomniekam no Pieagles
Akcepta vai Apliecigjuma paraksBanas hiza vai no lizinga Objekta pigem3anas
briza, ja migto dokumentu parakiSana notiek &lak ka faktiska Lizinga Objekta
pienem3ana. Nomnieks pilod un bez papildu nosgemiem uzemas visus a&lus

riskus un atbiltbu.

3.5. Ja jebkdu iemeslu & ieskjas Lizinga Objekta nejausa saidgna, izficinaSana
vai pazaud@Sana/nozagSana, Nomnieka afinéd ir viernda ar lizinga Objekta
nejauSas sabijanas, izitinaSanas vai paza@sianas/nozagSanasidir Paida,

Atlikusas Pamatsummas, nesarm@giNomas Makgumu, apgékinato Ligumsodu un
Nokawjuma Ligumsodu summu.i$umma Nomniekam iigamaks Iznonitajam

saskaa ar makgjumu grafiku, par ko 1dzji vienojas 1 (viens) gneSa laik no

any additional charge. Without prejudice to theredaid, should there be another valid
agreement between the Lessor and the Lessee andesisee fails to perform the
obligations and duties specified therein the Lessay retain the ownership title to the
Leasing Object and to take the Leasing Object uhieipossession as an additional
security for performance of the Lessee’s obligatiantil the Lessee performs all such
obligations and duties.

3.3. Provided the Lessee has paid the First Payarghthe Flat Fee, the Lessee may,
pursuant to the provisions of this Agreement, actbkp Leasing Object under his
possession and use it over the Lease Period.

3.4. All risks related to the Leasing Object, imthg but not limited to use, accidental
damage, destruction, loss or theft of the Leasifme€@ and/or the liability for

Lizinga Objekta nejauSas sai¥@ris, izricinaSanas vai paza@sanas/ nozagSanascompensation of loss to a Third Party and/or thbility of the owner of a high-risk

dienas, ja fkzinga Objekts nav bijis apdrosis. Ja Nomnieks méto summu
nesamaks labpiatigi vai nevienojas par makamu grafiku noadita termipa,
Nomniekam papildusimaks ai Piedzihas izdevumi.
3.6. Jebkuritgumi, tai skait ligumi par lizinga Objekta @rvaldiSanu vaiigumi par
apakSnomu, ko Nomnieks nadkis ar TreSajm Persoam bez Iznorataja rakstiskas
piekriS8anas un kas ierobezo Izratéja tiegbas, ir pretrua ar Liguma noteikumiem,
un &di ligumi uzskatmi par sggka neesosiem.
3.7. Ja lizinga Objektu, prejfi Nomnieka gribai, prettiesiski aizturaéta Tred
Persona, Nomniekam ir pighums veikt visas nepiecieSasmdarfibas, lai atgtu
Lizinga Objektu no &la prettiesiska té@uma, par to bez ka&garis pazpojot
Iznomatajam. Toner S&ada gadjuma Nomnieks nav atbvots no pieakuma pildt
Liguma noteikumus. Nomniekam ir pideams komperg Iznomatajam visus tieSos
izdevumus un zawfumus, kas tam raduSiesadas prettiesiskas aizGFanas
rezultata.

4. Lizinga Objekta lietoSana, uztugSana, laboSana un sagl@sana.
4.1. Iznonatajam nav pieAkums uztugt un labot lizinga Objektu.
4.2. Nomniekam ir tigbas lietot (ekspluat) Lizinga Objektu tikaiadam nerkim,
kam, saskgi ar Lizinga Objekta uzt@Sanas un lietoSanas instruknoi, paredats
Lizinga Objekts. Nomnieks, kas ir fiziska personaz WBenonataja rakstiskas
piekriSanas nav tiggs lietot lizinga Objektu jebida veida saimnieciskapartiba,
kuras ngrkis ir pdpas giSana.
4.3. Nomniekam ir pietkums ar piedcigu fipibu un par savienidzeliem veikt
visus paskumus lizinga Objekta negutrauktai uztugSanai lah kartiba. Nomniekam
ir jaapmaka visi izdevumi, kas saigit ar Lizinga Objekta lietoSanu, uzédanu lab
kartiba, laboSanu un saglakanu.
4.4. Ja Nomnieksizinga Objektu (kas nav publiskegistra registréjama lieta) lieto
vai tas atrodas naitas tel@s/teritoria, Nomniekam ir pieskums nekagjoties par
to paziot Iznomatajam un iesniegt tam inforagiju par telpu iznomtaju, ka an
informét telpu iznonataju par Iznonataja ipaSumtie®am uz Lizinga Objektu un ka
telpu iznonatajam nav tiefbas uz lizinga Objektu pierot jeblada veidakilas,
aizturgjuma tiesbas vai cita veida apgiinajumus.

source shall transfer to the Lessee as of thergjgoii the Delivery Acceptance or the
Acknowledgement or as of the acceptance of theihga3bject where signing of the
above documents follows after the actual acceptahtiee Leasing Object. The Lessee
shall undertake such risks and liability in theintieety and without additional
conditions.
3.5. Should the Leasing Object be accidentally dgedadestroyed or lost/stolen due to
whatever reasons, the Lessee’s liability shall Eqba sum of the Debt, Unpaid
Principal, unpaid Lease Payments, calculated Resand Default Interest as at the
moment of accidental damage, destruction or losfi/thf the Leasing Object. The
Lessee shall pay this amount to the Lessor acaptdithe payment schedule on which
the Parties shall agree within 1 (one) month after date of accidental damage,
destruction or loss/theft of the Leasing Objectess the leasing Object was insured.
Should the Lessee fail to voluntarily pay the adaid amount or fails to agree on the
payment schedule within the indicated term, theskesshall additionally pay the
Recovery costs.
3.6. Any agreements, including agreements regardiagagement of the Leasing
Object or sublease agreements entered into by ¢seele with Third Parties without
written consent of the Lessor, which restrict thesdor’s right, are contradictory to the
conditions of this Agreement and shall be deemédicand void.
3.7. Where the Leasing Object is unlawfully detditg a Third Party contrary to the
Lessee’s volition, the Lessee shall take all nergssieasures to recover the Leasing
Object from such unlawful detention, promptly ngitiy the Lessor thereof.
Nevertheless, the Lessee in this case shall natlbased from the obligation to comply
with the terms and conditions of this Agreemente Tlessee shall compensate for the
Lessor all damages that the latter has incurredalsech unlawful detention.

4. Use, Maintenance, Repairing and Preservation tifie Leasing Object
4.1. It shall not be the obligation of the Lessornmtaintain and repair the Leasing
Object.
4.2. The Lessee may use (exploit) the Leasing @bjely for the purpose the Leasing
Object is intended for according to its user masaald maintenance instructions. If the
Lessee is a natural person he shall not, withoittenrconsent of the Lessor, use the



4.5. Nomniekam ir pieakums izpildt Lizinga Objekta razaja/pardeeja prashas
un iewerot noteikumus par to,akjalieto Lizinga Objekts. Ja raZzpam/parde\ejam
nav noteiktas pralsas par to kjalieto Lizinga Objekts, Nomniekam ir pigkums to

Leasing Object for any business with an aim of isgrprofit.
4.3. The Lessee shall take all measures to contsiyanaintain the Leasing Object in
good order with due care and at his own expense.LEssee shall cover all expenses

lietot saskaa ar visgrpiepemtajiem lietoSanas noteikumiem, un Nomnieks narelated to use, maintenance in good order, repagind preservation of the Leasing

tieggs ataut lietot
zinaSanas/kvalifiécijas.
4.6. Ja Nomnieksidi vai netSi iedarbojas uz izinga Objektu veig] kas nav
uzskaims par lizinga Objekta norfu lietoSanu (ekspluatiju), uztugSanu vai
laboSanu (remoa$anu), un @as Nomnieka iedaibas rezultta, atrak neka tam
bitu janotiek, samazifs Lizinga Objekta &rtiba, Iznonatajam ir tie§bas piepras
no Nomniekaadu zaudjumu samaksu, kas raduSies atiis iedarlibas rezufita.

4.7. Nomnieks ir piltha atbildigs par zaugumiem, kas raduSies Iznatajam no
Lizinga Objekta nepareizas lietoSanas vai lietoSd@asizraigusi Lizinga Objekta
priekSlaiggu nolietoSanos, pifgu vai ddju sabojSanu. Bpat Nomnieks ir piltba
atbildigs par zaugumu kompena&Sanu Iznoratajam par Tre3s Personas dalims
vai bezdartbas rezulita nodartajiem bofijumiem Lizinga Objektam.

4.8. Jebkuri Nomnieka veiktieizinga Objekta uzlabojumi bez wlfibas priet
Iznomataja ipaSuna. Iznomnstajs ir tiedgs atteikties no miajiem uzlabojumiem un
pieprast Nomniekam tos atdel no Lizinga Objekta, ja #&li Nomnieka veiktie
uzlabojumi nav saitt ar Lizinga Objekta parasto lietoSanasrtibu un tos ir
iesggjams atdat no Lizinga Objekta, nenodarot kgitmu Lizinga Objektam. dda
gadjuma jebkuri uzlabojumu atde&anas iesgiamie izdevumigsedz Nomniekam.
4.9. Iznomatajs nav atbildgs par jebkdiem Nomnieka zawumiem vai
izdevumiem, kas tam raduSies nelietojatihga Objektu neatkagi no nelietoSanas
iemesliem.

lizinga Objektu persam, kam tfikst nepiecieSaas

5. ApdroSinasana.
5.1. Nomniekam ir pieitkums ar ApdroSiisanas Sabiethu nostgt apdroSiaSanas
ligumu saskga ar Liguma noteikumiem, makisapdroSiaSanas @miju un iesniegt
Iznomatajam apdroSiaSanas polisi 5 (pieci) Darba Dienu laiko Lizinga Objekta
pienemsSanas dienas. Nomniekam ir giamms nodroSiat, ka Lizinga Objekts tiktu
apdrosints visu liguma spka esaribas laiku. Ja apdro$iganas periods isaks par
Nomas Periodu, Nomniekam ir pEums savlaigi pagariat apdrosiasSanas
Iigumu un ne &ak ka 7 (septta) kalendira diera pirms iepriek8ja apdroSigjuma
perioda beigm iesniegt Iznortajam vai & pilnvarotajai personai apdroifanas
polisi. Iznonatajam ir tiegbas stgt apdroSiaSanas ipumu ar ApdroSiiSanas
sabiedibu saskaa ar Liguma noteikumiem.
5.2. NomniekamanodroSina, lai Apdrosasanasigumsa:
5.2.1. sitos spgka ne lak ka bridi, kad uz Nomnieku griet riski par Lizinga
Objekta piegdi, tai skai& Lizinga Objekta iekrauSanu un izkrauSanu, nozsarmb,
nozagSanu vai bagjumu, kas var iesties apdroSiiSanas gaglma rezulita;
5.2.2. k atlidzibas saemgjs tiktu no&dits Iznonatajs, t.i., iesijoties apdroSiaSanas
gadjumam, pret kuru apdrodits Lizinga Objekts, jebkura adlziba izmaksgjama
Iznomatajam;

Object.
4.4. If the Lessee uses the Leasing Object (whiciot an object that can be registered
with a public register) or the Leasing Object iedted in rented premises / territory, the
Lessee is obliged to notify the Lessor immediasddgut it and to submit information on
the lessor of the premises to the Lessor, as weallotify the lessor of the premises on
the Lessor's ownership rights to the Leasing Obgexct that the lessor is not entitled to
establish any kind of pledges, retainer rights tireo type of encumbrances on the
Leasing Object.
4.5. The Lessee shall comply with the requiremefithe manufacturer/seller of the
Leasing Object and comply with the rules regardisg of the Leasing Object. If the
manufacturer/seller does not have any specific iremuents regarding use of the
Leasing Object, the Lessee shall use it accordirthe generally accepted rules of use
and the Lessee shall not permit use of the LeaSinjgct by the parties who lack the
necessary knowledge/qualification.
4.6. Should the Lessee directly or indirectly affise Leasing Object in the manner that
cannot be understood normal use (exploitation)nteaance or repairing of the Leasing
Object and as a result of such impact by the Leiseevalue of the Leasing Object
decreases faster than over the normal course ofswbe Lessor is entitled to demand
from the Lessee compensation for the damages etttinereof.
4.7. The Lessee is fully liable for any loss causethe Lessor due to incorrect use of
the Leasing Object or use that has caused untiwedy, complete or partial damage of
the Leasing Object. Furthermore, the Lessee iy fialble for the compensation to the
Lessor for damages to the Leasing Object causeatsyor omissions of Third Parties.
4.8. Any improvements made by the Lessee to thesihgaObject shall become the
Lessor’s property free of charge. The Lessor mdyseethe said improvements and
require the Lessee to separate the same from thesirige Object unless the
improvements made by the Lessee are related todimeal use of the Leasing Object
and it is possible to separate the same from tlzsihg Object without damaging the
Leasing Object. In such case any eventual costepdration of the improvements shall
be covered by the Lessee.
4.9. The Lessor is not liable for any loss or castsirred by the Lessee from not using
the Leasing Object regardless of the reasons of sa-use.

5. Insurance
5.1. The Lessee shall enter into an insurance emgeewith the Insurance Company as
provided for by this Agreement, pay the insuran@um and submit the insurance
policy to the Lessor within 5 (five) Business Dafter the date of acceptance of the
Leasing Object. The Lessee shall provide for thatlteasing Object is insured for the
whole period of validity of the Agreement. If thesurance period is shorter than the
Lease Period, the Lessee shall timely renew tharanse agreement and submit the

5.2.3. tiktu nofdits, ka apdroSisana sedz visus iegamos riskus, kas to apdraud,insurance policy to the Lessor or representativéhefLessor no later than 7 (seven)

ieskaitot, bet neaprobezojoties ar riskiem, kastifigar Lizinga Objekta piewli, tai

days before expiry of the previous insurance perlte Lessor is entitled to enter into

skaiti Lizinga Objekta iekrauSanu un izkrauSanu, un lietpSaskaitot transporta an insurance agreement with the Insurance Compangrding to the terms and

lidzeKa biivpratigo apdroSiaSanu (KASKO) vaiipasuma apdroSiSanu un no
Lizinga Objekta unitlietoSanas paniga3bam/ bitibas izrietoSas iesjamas civilas
atbildibas apdroSiasanu (ja lizinga Objekts ir transportadieklis — transporta
IidzeKaipaSnieka civiltiesisis atbildbas apdroSasanu);

5.2.4. tiktu no&dits, ka apdroS@juma summa ir izinga Objekta tirgus artiba,
ieskaitot PVN. lizinga Objekta tirgus artibu gan skotngja gan kati nakamafi
apdrosinsaras period nosaka ApdroSiasanas Sabietha.

5.3. Nomniekam ir pieikums ie@rot un izpildt visus apdroS@sanas iguma
noteikumus, artad, ja apdroSisanasigumu saskga ar Liguma noteikumiem ir
nosEdzis Iznonatajs.

5.4. Nomniekam, pagarinot vaiedkot jaunu apdroSasanasibumu, ir pieakums
pildit Iznomataja noadijumus attietba uz Apdrosiasanas sabiethas izéli.

5.5. Ja Nomnieks ir i@lgjies un apstiprifjis kadu no Iznonataja apdroSiaSanas

starpnietbas pakalpojumu sniega piedivatajiem apdroSiaSanas variantiem, tad,

parakstot Egumu, Nomnieks piekl; ka Iznonatajs skdz Lizinga Objekta
apdrosinsanasigumu ar Nomnieka izleto ApdroSiraSanas Sabiethu, saskaa ar
kuru 1znonatajs bas ApdrosSiaSanaspémejs un Apdrosiatais, kuram paredta
apdrosinasanas attlzibas izmaksa, un Nomnieks #zlnga Objekta tiggais lietosjs
un tuetajs. Vienlaiagi Nomnieks piekit, ka Iznonatajs ir tiedgs pagariat
apdrosinsanas ibumu pie jau esa@$ ApdroSiaSanas Sabietras visu Nomas
Periodu, ja vien apdrogifianasibuma nosafumi nav pasliktigjusies vai ftiski
mairtjuSies. Nomnieks sedz visus ar apdraSémasibuma nosigSanu, groanu
vai izbeigSanu saigbs izdevumus saska ar Iznonataja piestditajiem ©€kiniem.
Pec apdrosiaSanasiguma nosigSanas Izno#tajs vai apdroSiaSanas starpnigzas
pakalpojumu sniedjs 5 (pieci) darba dienu laiknogsita Nomniekam uzatnomidito
e-pasta adresi vai pa pastu apdrSamas sertifiitu, ja tas nav nagits ko ar
piedivajumu. Nomniekam ir gievero apdroSiaSanas iuma daribas laik
apdroSiasanas noteikumi, kas rioliti apdroSinsanas sertifiita.

5.6. Gagluma, ja Nomnieks nav savla@i apdroSiajis Lizinga Objektu, savlaigi
to nepagarina, nav apmaks apdroSiaSanas @miju vai tis ddu vai nav iesniedzis
apdrosindanas polisi Iznomajam Liguma noteikd termipa, vai nav izpildjis
Liguma 5.2., 5.3., 5.4. un 5.7.pulkimingtos pierakumus, vai nosHdzis
apdroSinSanas igumu ar paaugstitu paSrisku, ko nevar akcéptlznomstajs,
Iznomatajam ir tiegbas:

5.6.1. ligund noteik& kartiba pirms termpa izbeigt no iguma izrietoss tiesisks
attieabas; vai

5.6.2. apdrosigt Lizinga Objektu pc saviem ieskatiem un apmakspdroSiasanas
prémiju, attiedgi visus ar apdroSi$anu saistos izdevumus Iznoatajam atmaks
Nomnieks. Rda gadjuma Nomniekam ir arpierakums iewrot visus apdroSisanas
noteikumus, par kuriem Iznaajs pazpho Nomniekam Eguma 5.5.punkt
noteiktafi kartiba, nogitot apdroSiaSanas sertifiitu; un/ vai

5.6.3. piepras no Nomnieka igumsodu EUR 100 (viens simts eiro), &pin
samaksu.

5.7. lesijoties apdroSiaSanas gagumam, Nomniekam apdrodi$anas iguma
noteiktajos termjios un veid ir jaizpilda visi pierakumi, kuri no & izriet, tai skai:

conditions of this Agreement.

5.2. The Lessee shall ensure that:

5.2.1. the insurance agreement takes effect datbst as of the moment when the risks
of delivery of the Leasing Object, including thastated to loading and unloading, loss,
theft or damage of the Leasing Object, that maseaais a result of the insured event,
pass over to the Lessee;

5.2.2. the Lessor is indicated as the beneficiarthe insurance agreement, i.e. upon
occurrence of the insured event against which teasing Object is insured any
indemnities shall be payable to the Lessor;

5.2.3. it is indicated in the insurance agreemiegt the insurance covers all likely risks
that may threaten it, including but not limitedthe risks related to the delivery of the
Leasing Object, including risks of loading and wdimg an use of the Leasing Object,
including the voluntary fully comprehensive car urence (CASCO) or property
insurance and insurance of the likely third par@pility following from the Leasing
Object and the principal features/essence of is(ifishe Leasing Object is a vehicle —
third party land transport liability insurance);

5.2.4. it is indicated that the insured amounhés harket value of the Leasing Object,
VAT included. The market value of the Leasing Objecspecified by the Insurance
Company both for the initial insurance period amdefach following insurance period.
5.3. The Lessee shall comply with all provisionshaf insurance agreement, even if the
insurance agreement has been entered into by gsoie line with the provisions of
this Agreement.

5.4. Upon renewing or entering into a new insuraagreement the Lessee shall comply
with the Lessor’s directions in respect of the ckadf the Insurance Company.

5.5. In the event the Lessee has chosen and appeove of the insurance options
offered by the Lessor’s insurance brokers, by sigithis Agreement the Lessee agrees
that the Lessor enters into the agreement of inseraf the Leasing Object with the
Insurance Company preferred by the Lessee, wheheblyessor is the Insurant and the
Insured to whom the indemnity is disbursed, while Lessee is the rightful user and
possessor of the Leasing Object. With the samel.d¢ssee agrees that the Lessor may
renew the insurance agreement with the same Insei@ompany over the entire Lease
Period, unless the provisions of the insurance emgemt have deteriorated or
considerably changed. The Lessee shall cover altsceelated to entering into,
amending or termination of the insurance agreenwenthe basis of the Lessor's
invoices. Within 5 (five) Business Days after eimgrinto the insurance agreement the
Lessor or the insurance broker shall send the anser certificate to the Lessee to the
email address indicated by the latter or by mailess it has been sent together with the
proposal. During the validity of the insurance agnent the Lessee shall comply with
the insurance provisions indicated in the insurartficate.

5.6. Should the Lessee fail to provide for timeigurance of the Leasing Object, fails
timely renewal of the insurance agreement or defaan the insurance premium or a
part thereof, or fails to submit the insurance @olto the Lessor within the term
indicated in the Agreement, or has failed to penfdhe obligations stated in Articles
5.2, 5.3, 5.4 and 5.7 of the Agreement, or hasrediti@to an insurance agreement with
high deductibles that is unacceptable to the Le$iserLessor may:



5.7.1. parstavet I1znomataju saruras par apdroSisanas attizibas izmakaSanu, & af
par Lizinga Objekta atjaunoSanu vai nomaanu.Nomnieks @rstav Iznonstaju ain
stiidus jausjumos ar ApdroSiaSanas Sabietbu, kas vaitu rasties apdrosiSanas
athidzbas pilngas vai d&jas neizmakiSanas gagumos. NepiecieSaibas
gadjuma, lai vagtu reali£t &s tiesbas, Nomniekam ir tigélsas piepras no
Iznomataja attiedgu pilnvarojumu prstavet 1znonitaju attiedbas ar ApdroSiataju;
5.7.2. veikt visus nepiecieSamos #asnus, lai samazitu bogjumus un
zaudijumus;
5.7.3. apdroS@sanasiguma noteiké termipa informeét ApdroSiraSanas Sabietu,
attiedgas valsts iesides, k& af Iznonataju par apdroSigSanas gagima iesiSanos.
5.8. Ja ir iedijies apdrosiaSanas gafums un lizinga Objekts ir bags ddgji, tad
Iznomatajam ir tiesbas ApdroSiaSanas sabietfras izmakato atidzibu, pirmkart,
izmantot Nomnieka Pada seg3anai, bet visu atlikuSo summu izmantainga
Objekta atjaunoSanai un/vai remontam.
5.9. Ja lizinga Objekts tiek sabaip, izricinats, pazauéts vai nozagtsata veida, ko
nevar uzskat par apdroSimSanas gagumu, un/vai ApdroSiaSanas sabietha
nesamaks apdroSiaSanas attizibu 60 (seSdesmit) dienu laikno apdroSiaSanas
gadjuma iesiSaras dienas, vai apdrodifanas atfiziba nesedz piiba visu
zaudjumu summu, vai Nomnieks nepilda apdraSenas iguma noteikumus, &k
rezultita netiek izmakata apdroSiaSanas attlziba, Nomniekam ir pigtkums 14
(Cetrpadsmit) dienu laik samakat 1znomatajam summu, kas viéda ar Pada,
Atlikusas Pamatsummas, &gimata Ligumsoda un Noka&uma Ligumsoda
kopsummu. Nomnieks vaiidt Iznonataju sadaitt iepriekS migtas summas atmaksu
savstarpji saskaota laika posm, bet ne ilgka ka 1 (viena) gada laik pec
apdroSinsanas gaguma. Ja Nomnieks m#to summu nesamakdabpitigi vai
nevienojas par makmmu grafiku, Nomniekam papildusamaks Piedzihas
izdevumi.
5.10. Ja Nomnieks nepigkrApdroSiraSanas sabiettras Emumam, & af no &
izrietoSo juridisko procadu uzskSana neatiivo Nomnieku no iguma 5.9. punkt
mingtas saistbas pilngas un savlaigas izpildes.
5.11. lizinga Objekta piltgas vai di&jas bojiejas gaguma, t.sk. ja lizinga Objekts
ir nozagts vai noladfs, Iznonatajam nav pieakums aizvietot izinga Objektu ar
lidzvertigu, savuirt Nomnieks turpina maks Nomas Makaumus saskg ar
Maksajuma Grafiku un Iznomtaja rekiniem laika, kaner tiek veikts lizinga Objekta
remonts vai ApdroSisanas sabietra izmaks Iznonatajam apdroSiaSanas
atlidzibu Ligumi noteik kartiba. ApdroSiraSanas sabietlras izmakata atlidziba
tiek sadata &di:
5.11.1. Iznoratajs saem naudas summu, kas ir viela ar nesamak® Paida un
Atlikusas Pamatsummas kopsummu, unigada, ja Nomniekam ir pret I1znoftaju
vai Iznonataja grupas ugemumu nenoirtoti makgjumi, kuriem iesijuSies
makgijuma termii, Iznomatajs ir tieggs saemto atlikuSo attizibu novirat mincto
Nomnieka saisbu d£3Sanai;
5.11.2. Nomnieks ir tiegs saemt naudas summu, kas paliedc gam, kad piltha
veikti Liguma 5.11.1. punktminétie mak&jumi.
5.12. Rc apdroSiaSanas aitiZzibas saemSanas un sadalesguma 5.11. punkt
mingtaja gadjuma un lkarttba Nomnieks tiek athvots no jebkdiem turpnakiem
makgjumiem par lizinga Objektu. Torr, Nomnieka pieekums ir segt jebidus
izdevumus, kas saititar Lizinga Objekta tiesigkstatusa nofor@sanu.

6. Maksajumi, izdevumi un konvertacija.
6.1. Nomniekamamaks Iznonatajam Nomas Makgumi un citi Liguna paredztie
makgjumi Liguma noteik& valita un apndra saskaa ar Iznonataja rekinu. Ja

5.6.1. terminate the legal relations under the Agrent before the expiry thereof as
provided for by the Agreement; or

5.6.2. insure the Leasing Object at his own digmmeand pay the insurance premium,
whereby the Lessee shall respectively reimburse.éssor for all costs related to the
insurance. In such case the Lessee shall also gamithl all insurance provisions which
the Lessor shall communicate to the Lessee acaptdithe procedure stated in Article
5.5, by sending the insurance certificate; and/or

5.6.3. require the Lessee to pay a Penalty of EQIROD (one hundred euro).

5.7. Upon occurrence of the insured event the leesball perform all obligations
following from the Insurance Agreement before theadlines and in the manner
prescribed thereof, including the following:

5.7.1. to represent the Lessor in negotiationsrdéga disbursement of the indemnity
and renovation or replacement of the Leasing ObjEue Lessee shall also represent
the Lessor regarding any disputes with the Inswwa@empany that may arise in the
cases of whole or partial refusal to disburse tteeetinnity. Where appropriate for the
exercising of this right the Lessee may requeshftbe Lessor a relevant authority to
represent the Lessor in relations with the Insurer;

5.7.2. to take all necessary measures to mitiggtéoss or damage;

5.7.3. to inform the Insurance Company, the conmpettate authorities and the Lessor
on occurrence of the insured event within the teaicated in the insurance agreement.
5.8. Where the insured event has occurred andehsihg Object is partly damaged, the
Lessor is entitled to use the indemnity disbursgdhe Insurance Company first for
payment of the Lessee’s Debt and use the remammgunt for renovation and/or
repairing of the Leasing Object.

5.9. Should the Leasing Object be damaged, destréyst or stolen in the manner that
cannot be deemed an insured event and/or the hti@ompany does not pay the
indemnity within 60 (sixty) days after the dateogturrence of the insured event or the
indemnity does not cover the entire amount of losshe Lessee fails to comply with
the provisions of the Insurance Agreement resultingnon-disbursement of the
indemnity, the Lessee shall pay to the Lessor aouammequal to the sum of the Debt,
calculated Penalty and Default Interest and thedithprincipal within 14 (fourteen)
days. The Lessee may request the Lessor to diagaent of the above amount over a
mutually approved period of time, which shall nateed 1 (one) year following the
insured event. If the Lessee fails to voluntariy phe above amount or fails to agree on
a payment schedule the Lessee shall additionajlyhEaRecovery Costs.

5.10. Refusal of the Lessee to agree with the wecisf the Insurance Company or
initiation of legal proceedings following thereoflMnot release the Lessee from final
and timely performance of the obligations indicatedvrticle 5.9 of this Agreement.
5.11. In the event of full or partial destructiohtbe Leasing Object, including if the
Leasing Object has been stolen, the Lessor shabembliged to replace the Leasing
Object with a similar object, while the Lessee klcahtinue payment of the Lease
Payments according to the payment Schedule andetsor’s invoice for the period
within which the Leasing Object is being repairedt® Insurance Company disburses
the indemnity to the Lessor as provided for byAlgeeement. The indemnity disbursed
by the Insurance Company is divided as follows:

5.11.1. the Lessor receives the amount equal tsuhe total of the unpaid Debt and
Unpaid Principal and should the Lessee have angtiled overdue payments owed to
the Lessor or company that is a member of the lss&voup, the Lessor may use the
received payments for the discharge of the mentidessee’s liabilities;

5.11.2. the Lessee is entitled to the amount ranmagfter full payment of the amounts
indicated in Article 5.11.1 hereof.

Nomnieks nav sgmis rekinu idz kalendra méneSa 10. (desmitajam) datumam, tadb.12. After receipt and division of the indemnity rovided for by Article 5.11 hereof

Nomniekam ir pieakums 3 (tts) Darba Dienu lai par to inforngt Iznomnstaju.
Sada gadjuma Iznomitajs atkirtoti nogita Nomniekam Nomas Makjsima &kinu.
Gadjuma, ja Iznonatajs ir samakajis Pardevgjam Pirkuma Maksu vaias ddu
apnera, kas @rsniedz Nomnieka samakte Pirmo Makgjumu, Nomniekam par
Sadu ddu jamaks Iznomatajam Procenti arpar periodu no Pirkuma Maksas vas t
daas samaksas dienas:

6.1.1. un/vai Pieiyles Akcepta parakSanas dienagdz attietga meneSa pdgjai
kalendirai dienai, vai

6.1.2. idz Lizinga Objekta nodoSanai Nomniekam lietaSafiatu &di Procenti
makgjami ne ilgik ka 6 (seSi) mneSus kopS Pirkuma Maksas \as tldas samaksas
dienas. Izbeidzoties iepriek3 noteiktajam te@am, Iznonatajam papildus 3aj
punké mingtajiem Procentiem ir tiesas prag Nomniekam atmals faktiski
finanssto Apmeru vai & ddu. $ida gadjuma Nomnieks varilgt Iznonditaju sadait
iepriek§ migtas summas atmaksu savstirpaskaota laika posra.

6.2. Nokagjuma Lligumsoda tegjums gikas sekojosaj diers pec Maksjuma
Dienas, un tas tiek uzskast lidz dienai, kad ir samaits attietgais makajums,
kura samaksa ir nokata. Tadgjadi, jebkurus sgemtos makgumus vispirms ir
jauzskata par Nomas Maifsma samaksu, un atlikisummagieskaita Nokagjuma
Ligumsoda izpilguma.

the Lessee shall be released from any further paggmen the Leasing Object
whatsoever. Nevertheless, the Lessee shall coyeraats related to the arrangement of
the legal status of the Leasing Object.

6. Payments, Costs and Currency Exchange
6.1. The Lessee shall pay to the Lessor the Leagméhts and other amounts payable
under the Agreement in the amount and currencyifsgén this Agreement in line
with the Invoice issued by the Lessor. If the Liras not received the Invoice until the
10" day of the calendar month, the Lessee has toyritif Lessor about it within 3
(three) Business Days. In this case the Lessol s#wadl the Invoice to the Lessee again.
Where the Lessor has paid to the Seller the PuecRaise or a part thereof in the
amount exceeding the First Payment made by theekese Lessee shall pay to the
Lessor Interest on the said part for the periotbfdhg the date of payment of the
Purchase Price or the part thereof:
6.1.1. and/or following the date of signing of tbelivery Acceptance until the last
calendar day of the respective month, or
6.1.2. until the Leasing Object is delivered undse by the Lessee. This Interest,
though, shall not be paid longer than for 6 (sixnths following the date of payment
of the Purchase Price or the part thereof. Uporingxy the above period the Lessor
may require from the Lessee repayment of the dgti@hanced Amount or a part

6.3. Nomniekam ir pietkums segt/maki jebkurus pamatotus izdevumus, kaghereof in addition to the Interest indicated iis tArticle. In such case the Lessee may
saistti ar Liguma un Pirkuma iguma nosigSanu un izpildi, ieskaitot Bankas request the Lessor to divide the payable amountaweutually agreed period of time.

komisijas maksas par Pirkuma MaksassgaitSanu Rrdegjam, Lizinga Objekta
transporgSanu un sgemSanu, & afn izdevumus, kas saisit ar Lizinga Objekta
darlibu un remontu. apat Nomniekam irgsedz/imaks jebkada veida rgistracijas
maksas, naudassodi, valsts un pa3bakl nodok un nodevas, ieskaitot, t@m
neaprobeZojoties ar PVN par: azinga Objekta lietoSanu un dabh, b) liguma
pilnigu izpildi, c) jebkuriem malkgumiem, ko Nomnieks, sask@& ar Liguma
noteikumiem maks Iznomatajam. Nomniekam ir pietkums segt/mal visus
iesggjamos nodolus un pamatotus izdevumus, ieskaitot soda naudaaudjumus
no valhitas konveticijas, kas nav miti iepriekS un ir attieciaimi uz Lizinga Objektu
vai Ligumu Nomniekam ir pieakums iesniegt Iznoatajam, [Ec ta pieprajuma,
dokumentus, kas apliecina iepriekSBttn nodoRu un citu makgumu

veikSanu/samaksu

6.4. Nomniekam datfidzina visi Iznomtaja zaudjumi un izdevumi, kuri tam
raduSies @ rezulata, ka Nomnieks nav izpifls vai nepieacigi izpildijis kadu no
Liguma un/vai Pirkuma iguma noteikumiem, ja starpidzgjiem un Rrdewgju

nosEgts atsevigs rakstisks Pirkumaigums.

6.5. Gadluma, ja Pirkuma Maksa ir noteikta @itvalita, nekd Liguma Vaiita,

Iznomatajam Pirkuma Maksas izd&anas dien ir tiesbas konvedt Valatu

6.2. The Default Interest shall apply on the neay ébllowing the Payment Date and
shall apply until the date of payment of the resipecoverdue amount. Thus, any
received payments shall be first used for payménthe Lease Payments and the
remaining amount shall be transferred for dischafghe Default Interest.

6.3. The Lessee shall cover/pay any justified casiated to entering into and
performance of this Agreement and the Purchase r&intincluding the Bank’s
Charges for transfer of the Payment Price to tHeerSand transporting and receipt of
the Leasing Object, as well as costs related tetifimng and repairs of the Leasing
Object. The Lessee shall further cover/pay anystegtion fees, fines, state and
municipal taxes and duties, including but not leditto the VAT for: a) use and
functioning of the Leasing Object, b) final perf@nte of this Agreement, c) any
payments payable by the Lessee to the Lessor thideAgreement. The Lessee shall
cover/pay all applicable taxes and reasoned costkiding fines for and loss from
currency exchange that are not specified aforeaamdttributable to the Leasing Object
or this Agreement. Upon the Lessor’s request ttesée shall submit to the former any
documents certifying execution/payment of the altaxes and other payments

6.4. The Lessee shall compensate all costs andriosged by the Lessor due to the
Lessee’s failure or insufficient performance of ashligations under the Agreement



apneros, kas nepiecie$ami Pirkuma Maksas samakadi. gadjuma Nomniekam ir
pierakums apmaki konverticijas izdevumus saska ar valitas apmaias kursu,
kadu ir noteikusi Banka vai cita Iznadja noiadita banka.

6.6. Ja kds Liguma noteiktais makgums asamaks diera, kas nav Darba Diena,
tad par Makgjuma Dienu juzskata iepriel§a Darba Diena. Ja Maksimu Diena
iekrit tada datuna, kas nav kalerfa, tad par makgumu dienu uzskatma attietga
kalendira meéneSa pdgja Darba Diena.

6.7. Veicot jebkurus igumi noteikto makgumu apekinus, tiek izmantoti tikai
Iznomataja veiktie maksjumu apekini, izpemot gagumu, ja apékinos pidauta
matenatiska Kada.

6.8. Ta ka Iznonatajs piesaista naudasdkelus no finansu tirgiem (t.sk. no
Iznomataja grupas), lai izpildu savas finanSu saisas, kas izriet no iguma,
Iznomatajs ir tieggs vienpugji mainit Bazes Likmi, kas ir par pamatu Magas
Procentu Likmes apkinaSanai sekojo3os gaumos:

a) ja kzes procentu likme, kas Iznathjiam jamak$ par &du naudasitizelu
piesaistSanu, Iznoratajam vairs nav pieejama; vai

b) ja kizes procentu likme, kas Iznathjiam jamak$ par &du naudasitizeKu
piesaistSanu, Iznortajam vairs nav pieejama par cenu, kas adenvai zeraka par
Liguma Bizes Likmi un ja Nomnieks ir juridiska persona.

lestjoties Kidam no iepriekS mitajiem gadumiem, Iznonatajs aizvieto liguma

and/or Purchase Contract, provided a separateewriurchase Contract has been
entered into by the Parties and the Seller.

6.5. If the Purchase Price is quoted in a curresoityer that the Currency of this
Agreement, the Lessor may exchange the Currencthendate of payment of the
Purchase Price in the amount necessary for payofi¢hé Purchase Price. In such case
the Lessee shall cover the exchange costs accatlitice exchange rate specified by
the Bank or another bank indicated by the Lessor.

6.6. Should any payment under this Agreement fadl on the day that is not a Business
Day, the preceding Business Day is deemed the RayDate. Where the Payment
Date appears to be on the date that is not indlendar, the last Business Day of the
respective calendar month is deemed the payment dat

6.7. Only the Lessor's payment calculations arelusecalculate any payments under
this Agreement, except where mathematical errore baen permitted.

6.8. Since the Lessor attracts funds from finanmiatkets (including from the Lessor’s
Group) in order to meet its financial liabilitiessing from the Agreement, the Lessor
shall have the right to unilaterally change the B&ate used for calculation of the
Floating Interest Rate in the following cases:

a) if the base interest rate payable by the Lefssattraction of such funds is no longer
available to the Lessor; or

b) if the base interest rate payable by the Lefsattraction of such funds is no longer

Bazes Likmi ar faktisko #izes likmi, ko Iznoratajs makd par nepiecieSamo naudasavailable to the Lessor for the price equal to mwdr than the Base Rate of the

IidzeKu piesaigBanu, lai izpildtu savas finargsanas saigias, kas izriet noiguma,
pazipojot par to Nomniekam. Ja lIznatajs ir izmantojis savas iepriek§ natas
tiesbas aizstt Liguma Bizes Likmi, Nomniekam ir tigbas 30 (fisdesmit) dienu
laika pec attieGga Iznonataja paziojuma saemSanas, lauzigumu, samakgot
Iznomatajam Pamatsummas Madismus (kas agkinati, nemot \era Liguma beigu
termigu), visus Padus, kas izriet noiguma, un Procenta Maiamus (t.i. Procenti,
kas raduSiesidz Liguma izbeigSanai) un izpildot visus citusguma noteiktos
pierakumus, bez jelidiem citiem makgumiem, kas saigfi ar pirmstermpa
Liguma izbeigSanu.

6.9. Saskga ar likumu “Par gimatvedbu” un Ministru Kabineta ,Noteikumi par
gramatvedbas krtoSanu un organiziju” L1dzgji vienojas, ka visi iguma ietvaros
izraksttie rekini un nodolu rekins/-i par préu piegdi var tikt sagatavoti un

Agreement and the Lessee is a legal person.

Upon occurrence of any of the above-mentioned céised essor shall replace the Base
Rate of the Agreement with the actual base ratetiieal_essor pays for attraction of the
necessary funds in order to meet its financialiliiéds arising from this Agreement,
informing the Lessee about it. If the Lessor hasduis above-mentioned right to
replace the Base Rate of the Agreement, the Lesksdehave the right to terminate the
Agreement within 30 (thirty) days after receivingcardant notice from the Lessor
paying to the Lessor the Principal Payments (catedl taking the end date of the
Agreement into account), all Debts arising from #greement and Interest Payments
(i.e. Interest occurred until the termination oé tAgreement) and fulfilling all other
obligations established by the Agreement, withawyt ather payments connected with
early termination of the Agreement.

autorizti elektroniski, izmantojot gmatvedbas vai cita veida datorprogrammu.6.9. In compliance with the law “On Accounting” aride Cabinet of Ministers

Sadi sagatavoto akinu izdrukas ir saistoSas Nomniekam bez atddpersonu
paraksta, jaakins satur atsauci uz Sadumu. Ja klients ir izlejies ekinu sailemt
elektroniski PDF forrata, Iznontajs to nosita Nomniekam uzatLiguma noadito
elektronisk pasta adresi vai adresi, ko Nomnieks rakstvpakiojis Iznonatajam.
7. Liguma Beidzamais Datums un
Liguma izbeig$ana pirms termaa.
7.1. lidzji sak pildit no Liguma izrieto8s saistbas un piefikumus ar fguma
parakstSanas hdi. Liguma Beidzamais Datums ir diena, kadzji ir pilniba
izpildijusi ar Ligumu ugemes saistbas un piekumus.
7.2. lznonatajam ir tie§bas pirms termpia izbeigt no iguma izrieto8s tiesisls
attiedabas, ja:

“Regulation Regarding the Conduct and OrganisatfoAccounting”, the Parties agree

that all invoices under this Agreement and tax icefs for the delivery of goods may

be executed and authorized electronically usingauancy or other type of computer
program. Printouts of invoices executed as mendicaigove shall be binding to the

Lessee without signatures of the responsible psrsprovided the invoice bears a
reference to this Agreement. Should the Lesseeptefreceive invoices electronically

in PDF format, the Lessor shall send it to the kes® his electronic mail address
indicated in the Agreement or to the address conrated by the Lessee to the Lessor
in writing.

7. Final Agreement Date and Early Termination of te Agreement
7.1. The Parties shall commence performance obHiigations and duties following

7.2.1. Nomnieks iesniedzis Iznatsiam dokumentus, kas satur nepatiesfrom this Agreement as of signing of the Agreemdihne Final Agreement Date shall

informaciju, vai nav sniedzis tam Zimu informiciju, kas attiecas uz iguma
pierakumu un saisbu izpildi, izzemot gagumus, kad &us dokumentus sastjusi
Tre& persona un Nomniekam nav bijis @ins par to saturoSo nepatieso infaciju;

7.2.2. Nomnieka prettiesiskas uniguma noteikumiem prgas daribas vai
bezdarbas rezultta Lizinga Objekta &rtiba samazifjusies vaiik par 30 %,
safdzinot ar AtlikuSo Pamatsummu uz ko#tkr biidi;

be the date on which the Parties have performedbdityations and duties undertaken
with the Agreement.

7.2. The Lessor may terminate the legal relatiafis\fing from this Agreement prior
to the expiry thereof, if:

7.2.1. the Lessee has submitted to the Lessor daasmontaining false information or
has not provided information known by the former iaformation relating to

7.2.3. 6 (seSi) #nesu laik no biiza, kad lizinga objekts nodots Nomniekam, noperformance of the obligations and duties underAtpeeement, except in cases where

Iznomataja neatkaigu apsiklu c] nav iespjama lizinga Objekta lietoSanas
uzgik§ana vai Nomnieks kajas pisemt vai atsaks piepemt Lizinga Objektu, kas ir
bez tikumiem un atbilst igumam un Pirkumadumam;

7.2.4. Nomnieks nepiem Lizinga Objektu noteiktajtermipa saskaa ar § Liguma
un/vai Pirkuma iguma noteikumiem, un Iznaajs pats pieem Lizinga Objektu;
7.2.5. Nomniekam, kas ir fiziska personaguma daribas laikk iesgjas rave vai
paliekoSi vesabas traugiumi, kas liedz Nomniekam atbilstoSi izmantoizinga
Objektu;

7.2.6. Nomnieks, kas ir fiziska persona, ar tiesmsedumu tiek aifs par Tcibas
nesgjigu vai Nomnieks iesniedzis maksesgjas pieteikumu, vai Nomnieks ir
pasludirats par makatnesgjigu;

7.2.7. Nomnieks, kas ir juridiska persona, tiekitiléts vai ir notikusi Nomnieka
dalibnieku maha vaisk par 50% no pamatkapia vai Nomnieka &
uzmeémgjsabiedtbas reorganicija, vai Nomnieks ir iesniedzis tiepieteikumu par
tiesiskis aizsardibas procesa (t.sk.arpustiesas) lietas iero&®anu vai
makgitnesgjas pieteikumu, vai Nomnieks ir pasludis par malkatnesgjigu;

7.2.8. Nomnieks neizpilda savas, riglima izrietods saistbas:

7.2.8.1. bez Iznoataja rakstiskas piekriSanas veic jabdk darfibu ar noiliku
atsavirat vai apgftinat Lizinga Objektu, vai nododikinga Objektu lietoSanvai
apakSnora TreSajim persoam;

7.2.8.2. nepilda izinga Objekta lietoSanas (ekspkfsnas), uzt@Sanas un
laboSanas présas, tai skait, ko noteicis Brde\gjs/Razoijs un/vai Iznoratajs;
7.2.8.3. piligi vai ddgji netiek samakii Nomas Makajumi vai citi Liguma
paredztie makgjumi, un § mak$iSanas saifiu neizpilde turpias 1 (viens) ranesi
pec attiedgas Makgijuma Dienas;

7.2.8.4. liedz iesju Iznonitajam parbaudt (inspict) Lizinga Objekta awvokli;
7.2.8.5. neizpilda saisias par izinga Objekta apdro&ifanu;

7.2.8.6. nav izpilgis kadu no liguma Vispargjo Noteikumu 9.2.1., 9.2.3. un
9.2.4.7.apakspunktos noteiktajiem pltmiem;

7.2.8.7. nav iesniegtsguma Speaiajos Noteikumos paredtais NodroSiajums.
7.2.9. Nomniekam, juridiskai personai, ir nefa@tas nodolu saistbas pret valsti
vai pagdi pret citiem kreditoriem, kasép Iznomitaja ieskatiem ietekdiNomnieka
ekonomisko un finansio stavokli, radot pamatotas Saubas par Nomniekgusp
izpildit no Liguma izrieto3s saisibas;

7.2.10. Galvinieks, kas galvojis par Nomnieka fAiguma izrietoSo saigtu izpildi, ir
reorganigts vai likvidéts, vai ir pasludiita Galvinieka mak#nesgja vai, ja
iesgjusies Galvinieka, kas ir fiziska personay@ vai tas ar tiesas spriedumu itz
par ficibas nesfiigu;

such documents have been executed by a Third Badtyhe Lessee was not aware of
the false information contained in the same;

7.2.2. due to Lessee’s unlawful acts or omissibias are contrary to the conditions of
this Agreement the value of the Leasing Object dereased by more than 30% in
comparison with the Unpaid Principal as at theipaldr moment;

7.2.3. it is not possible to start use of the LegsDbject within 6 (six) months after
delivery of the Leasing Object to the Lessee duegesons beyond the Lessor's
capacity or the Lessee delays acceptance or refosesept the Leasing Object that is
free from any defects and compliant with the Agreetrand Purchase Contract;

7.2.4. the Lessee fails to accept the Leasing ®hijiglsin the specified term as provided
for by this Agreement and/or Purchase Contract thedLessor himself accepts the
Leasing Object;

7.2.5. during the validity of this Agreement theskee — natural person — dies or suffers
permanent health disorders that prohibit the Ledseese the Leasing Object as
intended:;

7.2.6. the Lessee — natural person — is declagadlyancapable by a court judgment or
the Lessee has filed an insolvency application,ther Lessee has been declared
insolvent;

7.2.7. the Lessee — legal entity — is liquidatedth change in the ownership that
exceeds 50% of share capital of the Lessee has [déiee, or the Lessee as a business
company has been reorganised, or the Lessee lastlie application for starting
bankruptcy protection proceedings (including ejmidicial) or an insolvency
application with the court, or the Lessee is dedansolvent;

7.2.8. the Lessee fails to perform his obligationder the Agreement:

7.2.8.1. takes any action with an aim to disposerancumber the Leasing Object or
transfer the Leasing Object under use of or subléasThird Parties without written
consent of the Lessor;

7.2.8.2. fails to comply with the requirements reljag use (exploitation), maintenance
and repairing of the Leasing Object, including thosspecified by the
Seller/Manufacturer and/or Lessor;

7.2.8.3. defaults on Lease Payments wholly or ih @aany other payments under the
Agreement and such default continues for more thafone) month following the
respective Due Date;

7.2.8.4. does not allow the Lessor to examine éogpthe condition of the Leasing
Object;

7.2.8.5. violates the obligation of insurance ef teasing Object;

7.2.8.6. failed to fulfil obligations stipulated Bub-sections 9.2.1, 9.2.3 ad 9.2.4.7 of
the General Terms of the Agreement.



7.2.11. pirms termi ir izbeigts cits starp Nomnieku un Izn@tiju un/vai jebkuru
citu Iznonstaja grum ietilpstoSu ugémumu nosigts igums Nomnieka diiska
parkapuma @l;

7.2.12. padlv cits Liguna vai normalvajos aktos noteikts ggdms, kas ir par
pamatu iguma izbeig3anai.

7.3. Pirms Eguma pirmstermiia izbeigSanas, Iznaajs katru gagumu iz\erte
atsevi&i, nemot \era parkapuma Hitibu, ietekmi uz kzinga Objektu un iguma
saistbu turpnako izpildi, ki ai Nomnieka Eguma ietverto saisbu izpildes iesgu
konkreta gadjuma. Iznomatajam ir pierakums rakstiski inforret Nomnieku par
vienpugju no Liguma izrietoSo attigbu pirmstermja izbeigSanu. Ja Iznaitajs
saskaa ar Liguma noteikumiem pirms terp@ izbeidz no Iguma izrietods
attieabas:

7.3.1. Nomniekam ir pieskums nodot izinga Objektu Iznomtajam & nomditaja
termipa un vieR kopa ar & dokumericiju, atsEgam, signalicijas pulim un
pargjam komplekgjoSam sasivdalam;

7.3.2. Iznoratajam nav fiatdod Nomniekam nditsayem& Saistbu Maksa, k ail
Nomas Makajumi un citi makgjumi, ko 1znonatajs saigmis no Nomnieka saska
ar Liguma noteikumiem;

7.3.3. Nomniekam saglajas pieakums samaki# Paidu un makat Procentus $aj
Liguma noteikd apnera no Liguma pirmstermia izbeigSanas diena&t Lizinga
Objekta nodoSanaiAmems3anai Iznoataja valdjuma.

7.4. Ja no iguma izrietods attietbas tiek izbeigtas pirms tema, Nomnieks
neatsaucami pilnvaro Iznaaju bez papildu juridisku proca@du uzgikSanas:

7.4.1. jebkui laika pielat un/vai ieRat Lizinga Objelkd, ieverojot normaivajos
aktos paredxos ierobezojumus, un

7.4.2. prpemt sad valdijuma Lizinga Objektu, un @ sava ieskataapdot Lizinga
Objektu. Tda gadjuma Nomniekam piliba un bez papildu nosgemiem jasedz
visi pamatotie Iznomtaja izdevumi, kas nepiecieSami réia darbibu veikSanai (t.sk.
glakaSanas, remontairtSanas u.c. izdevumi)alai jasamaks Iznonmatajam naudas
summa, kas veidojasakstarpba starp summu, ko Iznaitajs ieguvis, @ardodot
Lizinga Objektu, un Pada, Procentu un AtlikaS Pamatsummas, un akinata
Nokawjuma Lligumsoda (ja mia summa nav samaita lidz Lizinga Objekta
pardo3anai) kopsummu. Ja Nomnieks &n summu nesamaks labpiatigi
Iznomataja nomdita termipa, Nomniekam papildusiinak$ aif Piedzihas izdevumi.
Iznomatajs ir tiesgs naudas summu, kas palikusirippéc Lizinga Objekta
pardo3anas un visu sdist, kas izriet no iguma, d2Sanas noviiit saistbu, kas
izriet no cita starp Nomnieku un Iznataju vai Iznomataja grupas ugemumu
nosEgta iguma, dzSanai.

7.5. Lidzjiem ir tiegsbas pirms Nomas Perioda b&igizbeigt no Eguma izrietods
attieabas gaguma, ja Rirdewejs nepiegda Lizinga Objektu un ®dewjs vai
Iznomatajs nenodod izinga Objektu Nomnieka tgjuma termina, par ko vienojusies
Lidzji un Pardewjs, un/vai ipaSuma tiebas uz lizinga Objektu nejriet
Iznomatajam no & neatkaigu apsikju dg]l. Nomnieks, juridiska personaadas
tiesbas var izmantot, kad i@fies Pirkuma Eguma noteiktais lizinga Objekta
piedides/ nodoSanas tensi un Iznoratajam vai Nomniekam radas tiegbas atcelt
Pirkuma ligumu lizinga Objekta nepiages @l. Ja starp idzgjiem un Rrdewju
netiek nosigts atsevifs rakstisks Pirkuma igums, uzskams, ka Nomniekam
mingtas tiegbas izbeigt igumu rodas, ja izinga Objekts piesgle/ nodo3Sana tiek
kaweta ilgak par 20 (divdesmit) diem.

7.6. Punka 7.5. mirgtaja gadjuma Iznomitajam nav fiatmaka Nomniekam Saigihu
Maksa, bet:

7.6.1. gaguma, ja Liguma izbeigSanas di@nPardeejam samalkaa Pirkuma
Maksas dm parsniedz Pirm Maksijuma apndru, Nomniekam, juridiskai personai,
ir pierakums 1 (viena) ®neSa laiE pec Iznonataja rakstiskas pretenzijas
sagemSanas samalts Iznomatajam summu, kas veidojas a kstarpba starp
Pardewjam samaldo Pirkuma Maksu vaias ddu un Nomnieka samai® Pirmo
Maksajumu, Pafidu, un Procentus atbilstoSiiguma 6.1.punktam no pién
Maksajuma Perioda piras dienasitz 8 Maksijumu Perioda gdgjai dienai, kura
laika tiek veikta mistis starfbas samaksa Iznatajam. Sids pierkums
Nomniekam nav (igemot Paida atmaksu), ja Iznddtajs ir vainojams pie
7.5.punki mingto seku iegtSaris. Pretenziju Nomniekam Iznamjs sagatavo &
tam, kad pa@jis Pirkuma liguna noteiktais termji$ (ja &ds paredas) Fardegjam
samakatas Pirkuma Maksas atma&anai Iznorataam un Nomniekam (ja
Nomnieks Pirmo Makgumu veicis tieSi Brdewejam), un Rrdewjs to nav veicis.
Savukirt Nomniekam, fiziskai personaiada gadjuma Iznonstajs atmaks Pirmo
Maksajumu pilna aprréra vai;

7.6.2. gaguma, ja Liguma izbeigSanas di@nPardeejam samakia Pirkuma
Maksas dm ir mazka ki Pirmais Makajums, Iznonatajam ir pierikums 10
(desmit) Darba Dienu lafksamakat Nomniekam, summu, kas veidojas #tarpba
starp Nomnieka samaite Pirmo Mak&jumu un Rrdewjam samakatas Pirkuma
Maksas di. Nomniekam, fiziskai personai, Iznatjs atmaks Pirmo Makaumu
pilna apn&ra pec tam, kad pagjis Pirkuma liguma vai normaivajos aktos noteiktais
termipS Rirdegjam samakaas Pirkuma Maksas atmai&anai Iznortajam un
Nomniekam (ja Nomnieks Pirmo Malsmu veicis tieSi Brdevejam), un Rrde\gjs
to nav veicis.

7.7. Rc 7.6. punkd mingto un Paida makgjumu veikSanas, Iznoftajs ced
Nomniekam savas pri@sma tiesbas, kas izriet no Pirkumaduma un kas saitas
ar Rairdevejam samakato Pirkuma Maksu vaias ddu, ko Rirdewjs nav atmakgis
Iznomatajam, Nomnieka attlzinataja apnera.

7.2.8.7. the Collateral indicated in the Speciainf®and Conditions of the Agreement
has not been submitted.

7.2.9. The Lessee, legal person, has unsettlelibtzlities against the state or debts to
other creditors, which, in the Lessor’s point &dwj impact the Lessee’s economic and
financial position, raising reasonable doubt abihg Lessee’s ability to fulfil the
liabilities following from the Agreement;

7.2.10. the Guarantor who guaranteed performancethef Lessee’s obligations
following from the Agreement has been reorganisetiqoidated, or the Guarantor’s
insolvency has been declared or the Guarantor w/leonatural person has died or has
been declared legally incapable by a court judgment

7.2.11. another agreement, concluded between thsekeand the Lessor and / or any
other company in the Lessor's Group, has been beted prematurely due to a
significant breach of the Lessee;

7.2.12. there is another case prescribed in theékgent or normative acts that serves
as the basis for termination of the Agreement.

7.3. Prior to early termination of this Agreemehe tLessor shall assess each case
individually, considering the essence of the violat effect thereof on the Leasing
Object and further performance of the obligationsler the Agreement and the
Lessee’s capacity of performance of the obligatiomsier the Agreement in the
particular case. The Lessor shall inform the Ledseeriting on the unilateral early
termination of the relations following from this Aggment. Should the Lessor terminate
the relations following from the Agreement beforpiey of the Agreement in line with
the Agreement provisions:

7.3.1. the Lessee shall transfer the Leasing Objettte Lessor before the deadline and
at the location indicated by the latter togethethwihe relevant documentation, keys,
alarm controls and other elements of the setting;

7.3.2. the Lessor is not obliged to return to tlesdee the Flat Fee received from the
latter or the Lease Payments and other paymerttshihd essor has received from the
Lessee under this Agreement;

7.3.3. the Lessee shall remain obliged to pay thbt[@nd the Interest in the amount
specified in this Agreement from the early termimadate of the Agreement to the date
of delivery/taking over of the Leasing Object unther Lessor’'s possession.

7.4. Where the contractual relations are terminpteat to expiry of the Agreement, the
Lessee shall irrevocably authorise the Lessor dswe without additional legal
proceedings:

7.4.1. to access and/or enter the Leasing Objeahytime observing the restrictions
prescribed by regulatory enactments, and

7.4.2. to take the Leasing Object under his possesand to sell it at his own
discretion. In such case the Lessee shall fully witdout additional conditions cover
all substantiated costs of the Lessor necessarpddormance of the above actions
(including storage, repairing, cleaning etc. coats) pay to the Lessor an amount equal
to the difference between the amount earned by.¢ssor from the sale of the Leasing
Object and the sum total of the Unpaid PrincipapD Interest and calculated Default
Interest (unless these amount were paid beforesdhes of the Leasing Object). If the
Lessee fails to voluntarily pay the above amourhiwithe term indicated by the Lessor
the Lessee shall additionally pay the Recovery £dste Lessor may use the amount of
money that remains after the sale of the Leasinjgdlnd discharge of all obligations
following from the Agreement for discharge of ollipns that follow from another
agreement between the Lessee and the Lessor @rissGsoup company.

7.5. The Parties are entitled to terminate therechial relations prior to expiry of the
Lease Period if the Seller does not deliver theslrepObject and the Seller or Lessor
does not deliver the Leasing Object under possesfithe Lessee before the deadline
agreed on between the Parties and the Seller ati@/aswnership title to the Leasing
Object does not transfer to the Lessor due to nsabeyond his control. The Lessee —
legal person — may exercise such right upon arptahe term of delivery/transfer of
the Leasing Object indicated in the Purchase Conémad a right arises for the Lessor
or the Lessee to cancel the Purchase Contracbcuentdelivery of the Leasing Object.
If a separate written Purchase Contract is notredtsto between the Parties and the
Seller, it is deemed that the Lessee’s right toniteate the Agreement arises if the
delivery/transfer of the Leasing Object is delapgdnore than 20 (twenty) days.

7.6. Should the case indicated in Article 7.5 odber Lessor shall not return the Flat
Fee to the Lessee, but:

7.6.1. if on the date of termination of this Agresthe part of the Purchase Price paid
to the Seller exceeds the amount of the First Paythe Lessee — legal person - shall
pay to the Lessor, within 1 (one) month after receif a written complaint of the
Lessor, the amount equal to the difference betwbenPurchase Price or the part
thereof paid to the Seller and the First Paymeitt ppthe Lessee, and the Lessee shall
pay to the Lessor the Debt and Interest in accaelarith Article 6.1 of this Agreement
from the first date of the first Payment Periodiluthie last date of the Payment Period
within which such difference is paid to the LessStwich obligation shall not apply to the
Lessee (except in respect of the Debt repaymetitgibccurrence of the consequences
specified in Article 7.5 is the Lessor’s fault. Thessor prepares the complaint to the
Lessee after expiry of the term (if any) indicaiedthe Purchase Contract for the
repayment to the Lessor and the Lessee of the 8sedPrice paid to the Seller (where
the Lessee paid the First Payment directly to #le§ and the Seller has not complied
with the same. In the case of the Lessee — ngterabn — the Lessor shall repay to the
Lessee the entire amount of the First Payment, or;

7.6.2. if on the date of termination of this Agresrthe part of the Purchase Price paid
to the Seller is smaller than the First Payment tesor shall pay to the Lessee, within

7.8. Nomniekam ir tigbas, 7 (sepfi) Darba Dienas iepriek$ iesniedzot rakstiskul0 (ten) Business Days the amount equal to therdifice between the First Payment

neatsaucamu pagjumu, samaky Iznomatajam AtlikuSo Pamatsummu vaist ddu.
Sada gadjuma Nomniekam ir pieikums apmalat visus izrakgtos neapmalasos
rekinus, Procentus par Madjamu Periodu, kura laiktiek veikta &da Atliku&s
Pamatsummas samaksa &f Nomniekam, kas ir juridiska persona, sanitks
Komisijas Maksu un atizinat Iznomitajam pamatotos procentu zajumus, kas
vargtu rasties Iznomtajam, ja samaksa tiek veikta digrkas nav Bzes Likmes

paid by the Lessee and the part of the Purchase paid to the Seller. The Lessor shall
repay the entire amount of the First Payment tolth&see — natural person — after
expiry of the term indicated in the Purchase Cattox laws and regulations for the
repayment to the Lessor and the Lessee of the 8sedPrice paid to the Seller (where
the Lessee paid the First Payment directly to #le§ and the Seller has not complied
with the same.

Perioda pdgja diena, vai ja ir piegta Fik€ta Procentu Likme. Nomniekam, kas ir7.7. After making of the payments indicated in élgi7.6 and the Debt payments the

fiziska persona, ir pigkums afidzinat Iznonmitajam pamatotos procentu
zaudjumus, ja ir piglgta Fik€ta Procentu Likme, ieirojot normaivajos aktos

noteiktos ierobezojumus. $gpunka minstas tiesbas Nomnieks, juridiska persona,

var izmantot, ja Nomniekam nav neadiotu saistbu, kuam ir iestjies izpildes

Lessor shall assign to the Lessee his right ofrclander the Purchase Contract related
to the Purchase Price or the part thereof pailédSeller and not returned by the Seller
to the Lessor in the amount reimbursed by the leesse

7.8. The Lessee may pay the Unpaid Principal omam thereof to the Lessor, by



termipS, par citu starp Nomnieku un Iznatgju vai Iznon&taja grupas ugemumu
noskgtu ligumu, vai Iznoratajs ir tieSi piekritis &du tiegsbu izmantoSanai,
neskatoties uz Nomnieka neadiotagm saistbam.
8. Neparvarams Speks.

Lidzeji nav atbildgi par otram idzejam nodaito finansu kaijumu, ja tas radies
nefrvarama sgka rezulita. Par Neprvaramu spku Liguma izpratd uzskaims:
kar$, masu nemieri, dabas stihijas vailk cits idzigs notikums, kas ieteldnno
Liguma izrietoSo saifitu izpildi, un, kas nav rezats kadam Lidzju darlibam vai
bezdarkbai, un, ko Edzeji nav paredgjuSi vai nebija sfigi paredzt Liguma
nosEgSanas hdi. Ja Neprvarama sgka rezulita kads no lidzgjiem tris meneSus
pec kartas nepilda no iguma izrietods saistbas, otram idzgjam ir tiegbas pirms
Liguma termja note€&juma izbeigt no iguma izrietods attiegbas.

9. Informacijas sniegSana un konfidencialite.
9.1. Iznonatajam ir tiegbas jebkui laika, 3 (tis) dienas ieprieks fainot Nomnieku,
tieSi vai ar Tre#s personas starpnibe parbaudt un kontroét Lizinga Objekta

submitting a written irrevocable notice 7 (sevenjsiBess Days in advance. In such
case the Lessee shall pay all unpaid issued insologerest for the Payment Period
within which the said payment of the Unpaid Priatijs made and the Lessee — legal
person - shall pay the Commission Fee and comperfeatthe Lessor reasonable
interest loss that may arise to the Lessor if gnent is made on the day other than
the last day of the Base Rate Period or if the drixeéerest Rate has been agreed on. In
the case of the Fixed Interest Rate the Lessedurahgerson — shall compensate the
Lessor for the reasonable interest loss with cematébn of the restrictions prescribed
by the law. The Lessee, legal entity, may utilise tights prescribed herein, if the
Lessee does not have unsettled liabilities in imlato another Agreement concluded
between the Lessee and Lessor or Lessor’'s Groupamm the fulfilment term of
which is due, or the Lessor has directly agreechugiising such rights, regardless of
the Lessee’s unsettled liabilities.

8. Force Majeure
The Parties shall not be liable for financial lessised to the other Party where such

stavokli un lietoSanu. Jaiguma noteikumu neizpilde no Nomnieka puses ir bijugrises as a result of force majeure. For the pespo$ this Agreement force majeure

iemesls prbaudei vai ja prbaudes gait atklajies, ka Nomnieks nepildaiguma
noteikumus, Nomniekam ir pigkums bez kagjuma un iebildm segt visus
pamatotus izdevumus, kas sgistr &du parbaudi.

9.2. Papildus ciim Liguma mingtajam saistbam Nomniekam kiguma dartbas laik

ir pienakums:

9.2.1. 3 (tts) Darba Diendaika pec Iznomitaja pieprauma iesniegt Iznoatajam

Nomnieka, kas ir juridiska persona, aatlis iepriek8ja gada prskatus, ieskaitot
pielikumus pie gadagoskatiem, un neaudiios kvartla finanSu grskatus, atsevidi

bilances un/vai geas un zaugumu apekina poZciju atSifiejumus ka afl citu

informaciju par Nomnieka saimniecisko d&sh un finangilo stvokli;

9.2.2. 3 (its) Darba Dienu laik pec lIznomitaja piepraguma uzhdit visus

dokumentus, kas attiecas umumu un uz izinga Objekta tw@umu un lietoSanu.

shall be: hostilities, mass riots, nature disastersa similar event that affects
performance of the obligations under the Agreeraeut that is not a result of any acts
or omissions of the Parties and that the Partiésdt or were not able to predict as at
entering into this Agreement. If any of the Partigses not perform his obligations
under this Agreement for three subsequent montegalforce majeure, the other Party
is entitled to terminate the contractual relatibafre expiry of this Agreement.

9. Provision of Information and Confidentiality
9.1. The Lessor may examine and control the candénd use of the Leasing Object at
any time with a prior 3 days warning, either dikgar through agency of a Third Party.
Where failure of the conditions of this Agreemenptthe Lessee has been the reason for
the examination or if it has been detected at #zenénation that the Lessee has failed
to comply with the conditions of this Agreement thessee shall immediately and

Nomnieks ir atbiligs par visu Izno@tajam iesniegto dokumentu patiesumuwithout objections cover all reasonable costs eeléd such examination.
iznemot gagumus, kad #&us dokumentus sasfjusi Tred persona un Nomniekam 9.2.In addition to the other liabilities referremlin the Agreement, during the term of

nav bijis zirims par to saturoSo nepatieso infaciju. Nomniekam ir pietkums

the Agreement, the Lessee is obliged:

atfidzinat 1znomitaja izdevumus un za@fimus, kas tam raduSies Nomniekad.2.1. within 3 (three) Business Days upon the désgequest, the Lessee, who is a

iesniegis informicijas nepatiesuma vai nepias @]. Iznomatajam ir tiegbas
ievakt zipas par daibam, ko Nomnieks veic arikzinga Objektu;

9.2.3. savas kompetences ietvaros nodigSitai makgjumu saistbas, kuras
Nomnieks, juridiska persona, némies ar igumu, tiktu ie@rotas vismazitiz\ertigi

attieaba pret citm Nomnieka sai#tam un Iznonataja ka kreditora stvoklis

attieaba pret citem Nomnieka kreditoriem netiktu pasliitisn makgjumu

prioritates zia;

9.2.4. nekagjoties, bet ne &lak 3 (tfis) Darba Dienu lakinformet Iznonstaju, ja:

legal entity, shall submit audited complete anmapbrts of the previous year, including
notes to the annual reports, unaudited quartenignitial statements, specification of
separate balance sheet and/or income statemers, issnwell as other information on
the Lessee’s economic activity and financial poaito the Lessor;

9.2.2. within 3 (three) Business Days after thesbe's request the Lessee shall produce
all documents related to this Agreement and possessid use of the Leasing Object.
The Lessee is liable for authenticity of all docutsesubmitted to the Lessor, except
where such documents have been executed by Thitié$*and the Lessee was not

9.2.4.1.mairas Nomnieka, fiziskas personagids, uzdrds, personas kods, notiekaware of the false information contained thereihe TLessee shall compensate the

izmaipas Nomnieka icibsgEjas status (ricibsggjas zaudSana, aizadribas
nodibiraSana);

9.2.4.2. par Nomnieku, kas ir fiziska persona, tiekniegts makdnesgjas
pieteikums vai Nomnieks ir pasludis par makitnesgjigu;

9.2.4.3. maias Nomnieka, kas ir fiziska persona, pe®ia vai deklagéta daves
vietas adrese vai Nomnieka, kas ir juridiska peasamidiska adrese;

9.2.4.4. Nomnieks, kas ir fiziska personaguma daribas laikk uzemas papildu
saistbas (aipemums, kila, galvojums u.tml.), kastliski pasliktina Nomnieka
finansilo stavokli;

9.2.4.5. jebkuru tiesas spriedumu, amalimu, kas attiecas uzidinga Objektu, S0
Ligumu vai Nomnieku, ja tas var paslikiifNomnieka makatspsju;

9.2.4.6. maias Nomnieka, kas ir juridiska persona,ibaieki (vaiak par 50 %) vai
notiek Nomnieka reorgariizija vai Nomnieks p@ino noZmigas izmaipas sawi
saimniecisk darhba;

9.2.4.7. Nomnieks, kas ir juridiska persona, iedniges pieteikumu par tiesisis
aizsardmas procesa lietas ierosfanu vai pirms terma tiek izbeigta Nomnieka
umeémejdartiba, vai Nomnieks iesniedz maksesgjas pieteikumu;

9.2.4.8. lizinga Objekts tiek dglats, tam tiek rgistreta aizlieguma atme vai tas
pilniba vai ddgji iznicinats, sabdits vai pazaugts.

9.2.4.9. maias Nomnieka Patiesais Labuma Gjsv

9.2.4.10. Nomnieks vaiatgimenes loceklis ir vai [kst par politiski nomigu
personu vai par ar politiski nowigu personu cieSi sait personu (saska ar
normaivajos aktos, kas saist ar noziedmi iegitu fidzeKu legalizcijas un
terorisma finan&Sanas no&rSanu, noteikto defiaiju).

9.3. Ja Nomnieks neizpilda&adu no liguma 9.2. punkt mingtajiem pierakumiem,
Iznomatajam ir tiesbas piepras Nomniekam kgumsodu iz EUR 70,00
(septihdesmit eiro) ap@ra, kas Nomniekamagamaks 5 (pieci) Darba Dienu laik
pec attiedga Iznonataja paziojuma saemsanas.

9.4. Lidzji vienojas neizpaust TreSai Personai phk informaciju par Liguma
noskgSanu un noteikumiem,akai Lidzgji veiks visus iesgiamos pagkumus, lai
mingta informacija nelatu zinama TreSai Personai, gigmot liguma noteiktos
gadjumus.

Lessor’s costs and loss incurred by the lattertdube false or incomplete information
submitted by the Lessee. The Lessor may collectrimdition on operations performed
by the Lessee with the Leasing Object;

9.2.3. within the scope of one’s competence, tauenshat the payment liabilities
undertaken by the Lessee, legal entity, in linthwhe Agreement would be complied
with at least equally with the other liabilities thfe Lessee and the Lessor’s status in
relation to the other creditors of the Lessee waudl made worse in terms of the
payment priority.

9.2.4. immediately, within 3 (three) Business Daythe latest, inform the Lessor if:
9.2.4.1. name, surname, personal identity numbaerlafssee — a natural person — have
been changed; Lessee’s capacity to act has beergahgloss of capacity to act,
establishment of trusteeship);

9.2.4.2. an insolvency application has been filedhe Lessee — natural person — or the
Lessee is declared insolvent;

9.2.4.3. the Lessee’s — natural person’s — addrfebee permanent or declared place of
residence or the Lessee’s — legal entity’s — reggst office address changes;

9.2.4.4. the Lessee — natural person — undertadi@iticanal liabilities (loan, pledge,
guarantee, etc.) during the validity of this Agresmnthat considerably worsens the
financial situation of the Lessee;

9.2.4.5. any court judgment or ruling referringhe Leasing Object, this Agreement or
the Lessee, where such may reduce the Lessee&nsy|

9.2.4.6. shareholders (holding more than 50% ofesf)af the Lessee — legal entity —
change or the Lessee is reorganised or the Lesg#anining significant changes in its
economic activity;

9.2.4.7. the Lessee — legal entity — files an a&pfitbn with the court for starting the
bankruptcy protection proceedings or the Lesseasinless is wound up or the Lessee
files the insolvency application;

9.2.4.8. the Leasing Object is seized, a prohihii® registered on it or it becomes
completely or partly destroyed, damaged or lost;

9.2.4.9. True Beneficial Owner of the Lessee has lmhanged;

9.2.4.10. Lessee or his/her family member is oob®ss a politically significant person
or closely related to politically significant perso (in accordance with definition

9.5. Iznomatajam ir tiegbas ie@t un apstidat zinas par Nomnieku (t.sk. personasestablished by regulatory enactments on prevemtiononey laundering and terrorism

datus) no kretiesidem un finanSu iegtlem, TreSam PersoAm un Iznonataja

financing).

grupas ugémumiem Iznorataja grug, un sniegt zias par Nomnieku (t.sk. personasg.3. If the Lessee fails to perforany ofthe obligations indicated in Article 9.2 of this

datus) un SLiguma noteikumiem un nosaeniem, Lizinga Objekta apdro&ifanas
ligumu un citiem saigtem igumiem:

Agreement the Lessor may demand the Lessee to panalty of up to EUR 70.00
(seventy euro) that the Lessee shall pay withifie) Business Days after receipt of

a) citiem uzemumiem Iznorataja grug, galvenokrt, kas nepiecieSami Nomniekathe respective notice from the Lessor.

identifikacijai un Nomniekaidzelu izcelsmes un matéti stvokla raksturojoSas
labklajibas izcelsmes noskaidroSanai, Nomnieka Tksggfas un krettrisku
izverteSanai, un lai piexvatu Nomniekam finanSu pakalpojumus;

9.4. The Parties agree not to disclose any infaomatoncerning the execution and
terms and conditions of this Agreement to a Thiadty? and the Parties will take all
necessary measures to prevent Third Parties frooontieg acquainted with such

b) TreSaggm persoam - sadartbas partneriem, Latvijas Republikas Datu valstiformation, except in the cases indicated in Aiseement.

inspekcifi registretiem personu datu operatoriem, lai, pietjot finan3Su
pakalpojumus un citus satsts pakalpojumus (t.sk. lai sagatavotu apd&ssinas

9.5. The Lessor shall have the right to obtain pmtess information about the Lessee
(incl. personal data) from credit institutions dncial institutions, Third Parties and

piedavajumu), ka af, lai Iznomatajam tiktu nodroSiati nepiecieSamie pakalpojumi the Lessor's Group companies, as well as proviftarimation about the Lessee (incl.

(t.sk. Iznomataja IT sisemu attstibai un uztuSanai, padu piedzpai vai Lizinga
Objekta atprasanai, prnpem3anai no prettiesiska vgldna vai Nomnieka saiiu
neizpildes gaglumos);

c) Lizinga Objekta #dewjam, atpakipircgjam, imporgtajam, un raZzatia grupas
uzpémumiem, lai pieavatu preces un/vai pakalpojumus, an&lizklientu \&Elmes un

personal data) and terms and conditions of thise&gent, Leasing Object Insurance
Agreement and other related agreements:

a) to other companies of the Lessor’s Group, mairftyymation required to identify the

Lessee, as well as for tracing the origin of thedee’s funds and origin of wealth
characteristic of material status, for assessmérnhe Lessee’s creditworthiness and



organiztu akcijas;

d) kredtinformacijas birojiem, citiem Nomnieka kreditoriem ar kiaformacijas
biroju starpnietbu, t.sk. AS "Krettinformacijas Birojs", rgg.Nr. 40103673493, SIA
,CREFO Rating”, r&.Nr.40003807493, SIA "Creditinfo Latvija",
reg.Nr.40103239517, SIA “CREDITREFORM LATVIJA", fe Nr.40003255604,
Nomnieka kretispsjas un krettrisku iz\erteSanai, un lai pietvatu Nomniekam
finanSu pakalpojumus, akaf, lai Jautu TreS@m PersoAm nowrtet Nomnieka
maksijumu izpildes kvaliiti un kredtspgju;

Personas datu apafies pamatojums unamkis - Iznonataja likumisko pieakumu
un figumisko saigbu izpilde.

Informacija mirgtajam TreSajm Persoam tiek nodota tikai nepiecieSaraapjons
un atbilstoSi normato aktu pragam.

9.6. Papildus Eguma mingtajam, parakstot Soigumu, Nomnieks piekr zipu par
Nomnieku (t.sk. personas datu) uiglimu, nodoSanai juridigkn persoam, kuras ir
piedegjusas un pieder tai pa3ai grupai, kurai Izatajs, t.sk., kas Kist par grupas
dalibnieem nakotré, un kredtiesidem un/vai finanSu iestlem, kuam Iznonatajs,
nododot savu komercdahu, nodod tiebas un saihas, kas izriet nadiguma.

9.7. Parakstot Soigumu, Nomnieks apliecina, ka tas ir inf@tsun piekit, ka zhas
par Nomnieku, Nomnieka saisim un to izpildes gaitu tiks i¢kutas Latvijas
Bankas Krettu registra, ka Iznonatajam ir tiegbas saemt Kredtu registra eso3s
zinpas par Nomnieku Krath registra likuma un Latvijas Bankas Kred registra
noteikumos noteiktajos ggdmos, un ka Nomniekam ir tias saemt par sevi
informaciju, kas iekauta Latvijas Bankas Kréd registra. Ar Latvijas Bankas
Kreditu registra notetkumiem ir iesggjams iepatties Latvijas Bankas internetaajas
lapa: www.bank.lv.

9.8. Bez ieprieldas Iznonataja rakstiskas piekriSanas Nomnieks navigiescedt
vai iekilat TreSaim persoam no § Liguma izrietods tiegbas un pieikumus.
Iznomatajs ir tieggs cedt no § Liguma izrietods tiegbas un piefikumus.

10. Pazipojumi.

10.1. Korespondence, kuras atiSanas pietkumu paredz igums, tiek noforreta
rakstiski un taigbat:
1) nodotai persagi un & jauzskata par semtu, kad adrass parakgfies par
saiemSanu, vai
2) nodititai ar ierakgtu vestuli, un & jauzskata par semtu 5.(piektdj) diersa pec
tam, kad 4 noditita adrestam uz ligunma noradito Lidzeja adresi vai citu adresi, ko
viens lidzgjs ir rakstiski paziojis otram lidzejam, vaiatrak, ja ir smemts attietgs
pasta iegides pazjojums par korespondences izsniegSanu atues vai
3) nodititai elektroniski uz Nomnieka naito elektronisk pasta adresi unadi
paziojumi uzskaimi par piegdatiem 2. (otraj) Darba Diea pec ta noditiSanas pa
elektronisko pastu.
10.2. Iznomtajs var sagatavot un natt elektroniski 10.1.punk&tnoteiktafi kartiba
Liguma noteiktos un ar igumu saistos pazjojumus Nomniekam. s pazjojums
vai pazihojuma izdruka ir saisto§s Nomniekam gadjumos, ja uz §pazhojuma
nav Iznonataja parstavja paraksts. Nadot Iznongtaja pazihojumus pa elektronisko
pastu, Edzji piekrit, ka var netikt lietoti kriptogifijas fidzeKi un citi logiskie
aizsardmas idzeHi, ciktal pienerojamos normavajos aktos nav noteikts aiti.
Nomnieks ugemas risku, kas saitst ar infornacijas, kas ielauta &di nodititajos
attieagajos Iznorataja paziojumos, pazu$anu, izmaanu un izpausanua punkta
noteikumi piendrojami aif gadjumos, kad Iznomtajs nogita Nomniekam pa
elektronisko pastu citusiguma noteiktos vai ar to saitbs dokumentus un citu
Liguma noteikto vai ar to saiib rakstveida inforraciju.

11. Fargjie Noteikumi.
11.1. ligums sijas sgka ar bidi, kad Lidzgju pilnvarotie farstvji ir parakstjusi
Liguma Spedalos Noteikumus.
11.2. ligums ir sagdits un tiek pildts saskaa ar Latvijas Republik speka
esoSajiem normatajiem aktiem. Sis igums sagtlits divos orginaleksempiros
latvieSu un ang valodi, no kuriem viens oginaleksempirs tiek nodots

credit risk, and in order to offer financial seescto the Lessee;
b) to the Third Parties — partners of cooperat@misonal data operators registered with
the Data State Inspectorate of the Republic ofikatvorder to offer financial services
and other related services (incl. in order to prepasurance proposal), as well as to
provide necessary services to the Lessor (incldéwelopment and maintenance of the
Lessor's IT systems, debt recovery or reclamatiaking over of the Leasing Object
from illegal possession, or in cases of defaulteyLessee);
c) to the Seller, re-purchaser, importer of thesimg Object and companies of the
manufacturer's group in order to offer commoditi@sd/or services, analyse the
customers’ wishes and organise sales;
d) to credit information bureaus, other Lesseesslitors through mediation of the credit
information bureaus, incl. AS “Kr&hformacijas Birojs”, reg. No. 40103673493, SIA
.CREFO Rating”, reg. No. 40003807493, SIA "CreditinlLatvija", reg. No.
40103239517, SIA “CREDITREFORM LATVIJA", reg. No.0803255604 for
assessment of the Lessee’s creditworthiness ardit ecigks and in order to offer
financial services to the Lessee, as well as tonjpethe Third Parties to assess the
quality of payment performance and creditworthingfsthe Lessee.
Basis and purpose for the personal data procegsémfprmance of the Lessor's
legitimate obligations and contractual liabilities.
Information shall be transferred to the Third Rertdnly to the required amount and in
accordance with the requirements of regulatory temexats.
9.6. In addition to above-mentioned, by signing titesent Agreement the Lessee
agrees that information about the Lessee (inckgreal data) and Agreement shall be
transferred to the legal entities previously owoedurrently owned by the same group
as the Lessor, incl., such entities that becomedyparticipants of the group, as well as
credit institutions and/or financial institutiors which the Lessor assigns the rights and
obligations arising from this Agreement when hagdimer the commercial activities.
9.7. By signing this Agreement the Lessee asdeatsie is aware of and agrees that the
information on the Lessee, the Lessee’s obligatart the course of the performance
thereof is entered into the Credit Register ofBhek of Latvia, and that the Lessor may
receive the information on the Lessee availablehim Credit Register in the cases
prescribed by the Credit Register Act and the GrBdigister Rules of the Bank of
Latvia, and that the Lessee may receive the infoameon himself available in the
Credit Register of the Bank of Latvia. Tleedit Register Rules of the Bank of Latvia
are available on the internet homepage of the Béhkatvia: www.bank.lv.
9.8. The Lessee shall not assign to or pledge Whird Parties the rights and
obligations following from this Agreement withoutigr written consent of the Lessor.
10. Notices
10.1. The correspondence whose dispatch is stggllatder this Agreement shall be
executed in writing and it shall be:
1) personally delivered and deemed received upgmagire by the addressee for the
receipt, or
2) dispatched as registered mail and deemed reteinethe 5th (fifth) day after its
dispatch to the addressee to the address of thg iRdicated in this Agreement or
another address that one Party has communicateé tather Party in writing, or earlier
provided a respective notice from the post officeissue of correspondence to the
addressee has been received; or
3) sent electronically to the electronic mail addrendicated by the Lessee in the cases
prescribed by this Agreement such notices shalldeemed delivered on the 2nd
(second) Business Day after sending it by electromail.
10.2. The Lessor can prepare and send the noticéiset Lessee prescribed in the
Agreement and connected with the Agreement eleicatiy according to the procedure
established by Clause 10.1 hereof. Such noticeitopt of the notice shall be binding
to the Lessee also in cases when the Lessor’'ssepegive has not signed the
respective notice. The Parties agree that whenirsgnabtices of the Lessor by
electronic mail, cryptography means and other ligsecurity means may be omitted
unless established otherwise by the applicablelatmy enactments. The Lessee shall
take the risk connected with loss, changing andlaisg of information included in

Iznomatajam, otrs - Nomniekam. Pretrunu @adna, priekSroka tiek dota tekstam accordant notices of the Lessor sent as mentiopedea Provisions of this Clause shall

latviesu valod.

11.3. Jebkuri iguma noteikumu grami ir speka tikai tad, ja tie izdati rakstiski
ar abu idzeju parakstiem.

11.4. Parakstot Iguma Spedlos Noteikumus, 1dzji un to pilnvarotie prstviji
apliecina, ka pilts Ligumu no i paraksanas hiza. No liguma izrieto&s tiegbas
izlietojamas un pietkumi pildami pec labas tithas.

11.5. Gaguma, ja kadi no Liguma noteikumiem juridiski nav &, tas nerada
pargjo noteikumu spka neesanbu. Sidus spka neesoSus noteikumusajzstj ar
citiem, Liguma n@rkim un saturam atbilstoSiem noteikumiem un/vapig¢nmero
speka esoSie normatie akti.

be applicable also when the Lessor sends to theekesther documents prescribed in
the Agreement or connected with it and other writteformation prescribed in the
Agreement or connected with it by electronic mail.

11. Miscellaneous
11.1. This Agreement commences after the authonieptesentatives of the Parties
have signed the Special Terms and Conditions ofAgreement.
11.2. This Agreement is executed and shall be peegd pursuant to the applicable
laws and regulations of the Republic of Latvia.sThigreement is concluded in two
copies in Latvian and English, one is given tolteesor and the other to the Lessee. In
the case of dispute the text of the Agreement ini&a will prevail.
11.3. Any amendments to this Agreement shall oaketeffect after being made in
writing and bearing signatures of both Parties.
11.4. By signing this Special Terms and Conditiohshe Agreement, the Parties and
their authorised representatives confirm that thilyperform the Agreement as of the
date of signing thereof. Rights following from tAgreement shall be exercised and
obligations shall be performed in good faith.
11.5. Should any terms and conditions of this Agrest be legally invalid it shall not
result in invalidity of other terms and conditiorSuch invalid terms and conditions
shall be replaced with other conditions that amam@ant with the aim and content of
the Agreement and/or the applicable laws and réignshould be applied.

10



